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6906-е заседание 
Среда, 23 января 2013 года, 15 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

 

Председатель: г‑н Масуд Хан/г-н Тарар. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              (Пакистан) 

Члены: Аргентина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г‑н Оярсабал
Австралия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г‑н Уайт 
Азербайджан. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г‑жа Джафарова
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             г‑н Хун Мин 
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г‑жа Лежандр 
Гватемала. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г‑жа Боланьос Перес 
Люксембург. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г‑н Маес
Марокко. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г‑н Эрроджа 
Республика Корея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   г‑н Син Дон Ик 
Российская Федерация. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               г‑н Жданов
Руанда. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             г‑н Кайинамура
Того. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               г‑н Мбеу
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Вудифилд 
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        г-н Сензер 

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
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Заседание возобновляется в 15 ч. 05 м.

Председатель (говорит по-английски): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителя Нигерии.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании Председателя Комитета по осущест-
влению неотъемлемых прав палестинского народа 
г-на Абду Салама Диалло.

Я хотел бы попросить всех ораторов ограни-
чивать продолжительность своих выступлений 
четырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог опера-
тивно завершить свою работу.

Слово имеет представитель Египта.

Г-н Халиль (Египет) (говорит по-арабски): 
Сначала я хотел бы приветствовать присутствую-
щего на этом заседании Его Превосходительство 
министра иностранных дел Палестины, которой в 
ноябре месяце был предоставлен статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций, не являющегося ее членом. Я также бла-
годарю г-на Роберта Серри за ценный брифинг о 
событиях, произошедших в последние три месяца.

(говорит по-английски)

После последнего открытого заседания 
(см. S/PV.6847), которое состоялось три месяца 
назад и на котором обсуждалось положение на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос, 
произошли важные события.

Во-первых, в первую неделю ноября был пере-
избран президент Обама. Его переизбрание возро-
дило надежду на активное и эффективное участие 
американской администрации в ближневосточном 
мирном процессе.

Через неделю после выборов в Соединенных 
Штатах Америки в Газе наблюдалась некоторая 
эскалация напряженности. Как только напряжен-
ность стала усиливаться, Египет сразу же начал 
прилагать посреднические усилия. Однако пре-
жде чем наши усилия смогли принести результаты, 
они были сорваны широкомасштабной агресси-
ей, которую Израиль начал на той же неделе про-
тив Газы. Это заставило нас потребовать срочного 
созыва заседания Совета Безопасности 14 ноября 

для рассмотрения ухудшающейся ситуации. В этот 
же день Совет провел закрытое заседание (см. S/
PV.6863), но не смог принять никаких мер. Тем не 
менее для прекращения насилия мы продолжали 
играть роль посредника между Израилем и движе-
нием ХАМАС. Нам удалось достичь соглашения об 
ослаблении напряженности 21 ноября. Оно пред-
усматривало ряд мер, направленных на разрядку 
ситуации. Соглашение также предусматривало 
постепенное ослабление незаконной блокады Газы 
и прекращение боевых действий обеими сторонами.

29 ноября Генеральная Ассамблея подавляю-
щим большинством голосов проголосовала за пре-
доставление Палестине статуса государства-наблю-
дателя в Генеральной Ассамблее (резолюция 67/19). 
За эту резолюцию проголосовали 138 стран, девять 
голосовали против, а 42 страны воздержались. Во 
всех заявлениях, с которыми государства, поддер-
жавшие эту резолюцию, голосовавшие против нее 
или воздержавшиеся при голосовании, выступи-
ли на этом историческом заседании Генеральной 
Ассамблеи (см. A/67/PV.44), они объясняли, что 
свою позицию они заняли, руководствуясь необхо-
димостью продвигать мирный процесс в регионе.

До этого исторического шага в Генеральной 
Ассамблее Израиль пообещал принять ответные 
меры. И он сдержал свое обещание. После принятия 
резолюции израильское правительство стало неис-
тово проводить поселенческую политику на окку-
пированных территориях, особенно в Иерусалиме. 
Четырнадцать членов Совета сделали отдельные 
заявления с разоблачением этой политики, кото-
рая преследует цель создания на местах ситуации 
свершившегося факта. Израиль также конфисковал 
налоговые поступления Палестинской администра-
ции и, таким образом, поставил ее на грань финан-
сового краха.

После нашего последнего заседания, посвящен-
ного рассмотрению ситуации в Палестине, мини-
стры иностранных дел арабских стран собирались 
три раза: в ноябре, во время израильской агрессии 
против Газы; в декабре; и в январе. Они приняли ряд 
решений, осуждающих активную поселенческую 
деятельность на оккупированных территориях и 
поддерживающих Палестинскую администрацию и 
усилия, которые Палестина прилагает в интересах 
примирения. Они обязались приложить все усилия 
для того, чтобы дать мирному процессу последний 
шанс.
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Египет возобновил свои усилия по примире-
нию в Палестине. В этом месяце президент Егип-
та принял президента Государства Палестина. Мы 
также приняли лидеров движения ХАМАС. Сейчас 
предпринимаются шаги по примирению.

Наконец, вчера в Израиле прошли выборы. 
Официальные результаты еще не обнародованы, 
но предварительные итоги опроса избирателей 
говорят о том, что лидирует правящая партия. Во 
время избирательной кампании премьер-министр 
Израиля пообещал продолжать и расширять 
поселенческую деятельность. Он неоднократно 
заявлял, что Израиль имеет право вести строитель-
ство в Восточном Иерусалиме.

В динамике этих важных событий мы можем 
увидеть два позитивных момента. Во-первых, 
соглашение о прекращение огня в Газе по-прежнему 
соблюдается. Обе стороны приняли меры для осла-
бления напряженности. Израиль осуществляет 
меры по ослаблению блокады Газы, включая рас-
ширение до шести миль рыболовной зоны для 
палестинцев и предоставление ограниченного 
доступа в Газу для грузовых машин.

Во-вторых, медленно возобновляется процесс 
примирения между палестинцами. В ближайшее 
время мы планируем организовать ряд встреч меж-
ду двумя сторонами с целью преодоления суще-
ствующих между ними разногласий.

До нашей следующей встречи, которая состо-
ится через три месяца, все стороны, международ-
ное сообщество и Совет Безопасности, в частности, 
должны приложить конкретные усилия для предот-
вращения возможного возникновения серьезных 
последствий, связанных с крахом мирного про-
цесса. Бездействие  — это не выход. Нам нужно с 
нарастающей силой предпринимать практические 
шаги по обеспечению стабильности в регионе и 
спасению мирного процесса.

Во-первых, спонсоры мирного процесса, вклю-
чая администрацию Соединенных Штатов, Евро-
пейский союз, Россию, Организацию Объединен-
ных Наций и все стороны, призваны подтвердить 
свою готовность к серьезным усилиям по возобнов-
лению мирных переговоров на основе ранее согла-
сованных принципов для достижения окончатель-
ного решения, предусматривающего создание неза-
висимого палестинского независимого государства 

в пределах границ 1967 года со столицей Восточ-
ный Иерусалим.

Во-вторых, все нынешние поселенческие пла-
ны, осуществляемые на оккупированных террито-
риях, должны быть «заморожены». Никакие новые 
планы не должны утверждаться. Совету следует 
подумать о принятии мер в этой связи.

В-третьих, усилия по примирению в Палестине 
нужно четко и недвусмысленно поощрять.

В-четвертых, в Палестине следует улучшить 
ситуацию на местах. Это касается как Газы, так и 
Западного берега. Блокада Газы должна быть снята. 
Финансовое эмбарго в отношении налоговых посту-
плений Палестинской администрации должно быть 
прекращено, равно как и ежедневное насилие и зло-
употребления, которые имеют место в отношении 
палестинцев.

Мы надеемся, что в последующие три месяца 
будут предприняты все или некоторые из перечис-
ленных шагов. А пока Египет намерен продолжать 
сотрудничать со всеми сторонами ради достижения 
справедливого и прочного мира для всех народов и 
государств региона.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Иордании.

Принц Зайд Раад Зайд аль-Хусейн (Иордания) 
(говорит по-английски): Полностью соблюдая прото-
кол, хочу сосредоточить свое сегодняшнее заявление 
только на одном крайне важном вопросе  — строи-
тельстве поселений на оккупированных палестин-
ских территориях. Но это отнюдь не означает, что 
мы не придаем значения другим острым проблемам 
нашего региона. Я вернусь к ним в нашем следую-
щем выступлении в Совете по данному пункту.

Через два дня Организация Объединенных 
Наций будет отмечать годовщину освобождения 
Аушвица и в связи с этим напомнит об одном из 
самых мрачных эпизодов в истории человечества, 
когда нацисты вместе со своими приспешниками в 
оккупированной Европе уничтожили в Восточной 
и Центральной Европе значительную часть еврей-
ского населения, а также большое число евреев из 
Западной Европы, особенно Франции, Нидерландов 
и Бельгии.

До этого с истреблением народа промышлен-
ным способом мир еще не сталкивался, хотя на 
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протяжении веков он привык к кампаниям пре-
следований и массовых убийств. Тут мы имеем 
в виду, например, страдания коренных народов. 
Главный урок этого опыта совершенно очевиден: 
как только мы подчиняем других и делим их на 
категории, не являющиеся нам ровней; как только 
ценности становятся не универсальными, а скры-
то определяются узким кругом отдельных обществ, 
мы легко начинаем унижать других, осуждать и 
клеймить их за любые негативные обстоятельства, 
в результате чего мы, в конечном итоге, приходим 
к немыслимым в иной ситуации результатам, кото-
рые все чаще становятся возможными при каждом 
бедствии.

Арабо-израильский мирный процесс достиг 
критической точки, и в следующем году Совет 
получит шанс стать известным будущим поко-
лениям либо как Совет, который способствовал 
прекращению одного из самых продолжительных 
конфликтов, фигурирующих в его повестке дня, и 
началу всестороннего урегулирования на основе 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств, живущих бок о бок в условиях 
мира и безопасности, либо как Совет, который спо-
собствовал более позорному результату: похоронам 
мира и краху надежд всех живущих в регионе.

Поэтому мы должны сделать все возможное для 
предотвращения любых событий, которые могут 
негативно повлиять на перспективы возобновления 
переговоров по вопросу об окончательном статусе. 
Однако мы вряд ли сможем мобилизовать между-
народное сообщество на внушающие доверие дей-
ствия с некоторыми тонкими корректировками, в 
которых они нуждаются, если каждую неделю нас 
будут кормить новостями о планах поселенческой 
деятельности Израиля или о его новой поселенче-
ской деятельности, особенно в оккупированном 
Восточном Иерусалиме или зоне Е-1. Эта деятель-
ность исключает соседство палестинцев и навечно 
обречет мир. Особенно огорчает то, что законода-
тельство по этому вопросу остается неизменным 
и предельно четким, несмотря на любые решения, 
которые могут приниматься Верховным судом 
Израиля.

Право, применимое к вопросу осуществления 
Израилем военного контроля на территории окку-
пированного Государства Палестина, повторяю, 
не является составляющей израильского законода-
тельства или какого-либо национального закона, 

который Израиль считает возможным там приме-
нять, а является международным гуманитарным 
правом, распространяющимся на все высокие дого-
варивающиеся стороны, и обязательством, кото-
рое распространяется на всех. Административные 
и военные распоряжения Израиля в части, касаю-
щейся Западного берега, могут иметь юридиче-
скую силу только в том случае, если они полностью 
соответствуют четвертой Женевской конвенции, а 
контроль с его стороны осуществляется в строгом 
соответствии с его обязательствами как оккупиру-
ющей державы.

Позиция Международного Суда по последнему 
тезису совершенно однозначна. В пункте  78 при-
нятого в 2004  году консультативного заключения 
Суда говорится:

«Территории, расположенные между «зеле-
ной линией» [...] и бывшей восточной границей 
Палестины в соответствии с Мандатом, были 
оккупированы Израилем в 1967  году в ходе 
вооруженного конфликта между Израилем и 
Иорданией. В соответствии с международным 
обычным правом эти территории являлись 
оккупированными территориями, на которых 
Израиль имел статус оккупирующей державы. 
Последующие события на этих территориях 
[…] никоим образом не изменили эту ситуа-
цию. Все эти территории (включая Восточный 
Иерусалим) остаются оккупированными тер-
риториями, и Израиль продолжает иметь ста-
тус оккупирующей державы». (см. A/ES-10/273)

Стоит также отметить, что территориаль-
ных исключений применительно к этому выводу 
не существует. Вся территория Западного берега, 
по определению Международного Суда, считает-
ся оккупированной. Более внимательное прочте-
ние резолюции 242 (1967) также подтверждает эту 
позицию, которую мы изложили в Международном 
Суде 24 февраля 2004 года. В своем устном пред-
ставлении покойный ныне сэр Артур Уоттс, коро-
левский адвокат, советник Иордании, отметил, что 
в резолюции 242 (1967)

«был единогласно подтвержден принцип выво-
да израильских вооруженных сил «территорий, 
оккупированных во время недавнего конфлик-
та», а это подразумевало и могло подразумевать 
только территории, расположенные на неиз-
раильской стороне «зеленой линии». Таким 
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большинство существующих в мире государств 
трактует эти действия так же.

В заключение хочу выразить надежду на то, 
что международное сообщество в этой сложной 
ситуации осознает неотложность действий, направ-
ленных на создание необходимых условий для воз-
обновления переговоров об окончательном статусе, 
на ранних стадиях которых, несомненно, будет рас-
смотрен вопрос об окончательной конфигурации 
границ. В этой связи стоит также напомнить, что 
в ходе обсуждения проекта документа, который 
затем стал резолюцией 242 (1967), между основны-
ми договаривающимися сторонами было достигну-
то понимание о выводе сил со всей неизраильской 
территории, при лишь незначительных взаимных 
уточнениях границы.

В конечном счете, мы надеемся на полное пре-
кращение оккупации всех арабских земель, для 
того чтобы палестинцы могли жить свободно в 
своем новом государстве, чтобы израильтяне по 
прошествии 68 лет после Холокоста могли чувство-
вать себя в безопасности и чтобы все народы реги-
она могли сотрудничать в благоприятных условиях 
постоянного и всеобщего мира.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Бразилии.

Г-жа Рибейру Виотти (Бразилия) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, я благодарю Вас за 
организацию этих открытых прений. Хотела бы так-
же поблагодарить Специального координатора по 
ближневосточному мирному процессу г-на Робер-
та Серри за его брифинг. Бразилия высоко ценит 
участие в заседании министра Рияда аль-Малики и 
вклад Постоянного представителя Израиля.

Поскольку это первые открытые прения по 
данному вопросу со времени принятия Генераль-
ной Ассамблеей исторической резолюции 67/19, 
позвольте мне еще раз выразить огромное удовлет-
ворение Бразилии в связи с единодушной поддерж-
кой международным сообществом палестинской 
заявки на получение статуса государства-наблю-
дателя в Организации Объединенных Наций. Бра-
зилия поздравляет народ и правительство Госу-
дарства Палестина с этим событием, которое, мы 
надеемся, поможет продвижению по пути к реше-
нию израильско-палестинской проблемы на основе 
переговоров.

образом, «зеленая линия» является исходным 
рубежом, от которого отсчитывается размер 
неизраильской территории, оккупирован-
ной Израилем; образовавшись в 1949  году как 
линия перемирия, в 1967 году она превратилась 
в ту линию, на израильскую сторону которой 
Израиль должен был вывести свои силы, а на 
неизраильской стороне которой территория 
была «оккупирована» Израилем».

То, что оккупирующая держава переселяет 
часть своего населения на территорию, которую 
она оккупирует, представляет собой явное и непре-
кращающееся грубое нарушение законов и обыча-
ев, применимых к международным вооруженным 
конфликтам и закрепленных в статье 49 четвертой 
Женевской конвенции, и классифицируется также 
как преступление в статье  8(2)(b)(viii) Римского 
статута.

Для тех крайне правых израильских сил, кото-
рые, как представляется, в основном не имеют 
представления об этом последнем положении или 
же имеют представление о нем, но не придают ему 
большого значения, следует еще раз повторить, что, 
если говорить о Римском статуте, то теперь, когда 
предполагаемое применение Судом своей юрисдик-
ции к Палестине становится возможным, мы можем 
отойти от рассмотрения лишь ответственности 
государства и перейти в сферу личной ответствен-
ности за совершенные преступления.

В силу очевидных причин необходимо немед-
ленно прекратить поселенческую деятельность 
Израиля на оккупированных палестинских тер-
риториях и положить конец тяжелым страданиям 
палестинского народа. Государства обязаны руко-
водствоваться в своих действиях обычным между-
народным правом, которое и Совет Безопасности 
также должен соблюдать, а не подрывать.

Кроме того, тот факт, что мы решительно 
выступаем против политики создания поселений и 
неоднократно осуждали ее, что мы делаем и сегод-
ня, не объясняется какой-то нетерпимостью по 
отношению к еврейскому народу. Наша позиция 
основана на том, что Израиль постоянно, на про-
тяжении трех десятилетий, нарушает международ-
ное гуманитарное право, что было подтверждено 
Международным Судом в его консультативном 
заключении 2004 года, и сегодня подавляющее 
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Начинается еще один новый год, а между тем 
перспективы установления мира на Ближнем Вос-
токе представляются все более отдаленными. С 
течением времени ситуация лишь усложняется, 
а необходимость в дипломатических усилиях по 
нахождению практических решений как новых, так 
и давних проблем обостряется.

К сожалению, международному сообществу 
по-прежнему не удается оказать реальную помощь 
в решении самых важных политических проблем, с 
которыми сталкивается регион. В этой связи Совет 
подал бы положительный пример, если бы проявил 
большую настойчивость в плане серьезного рас-
смотрения этой проблемы в рамках постоянных и 
регулярных прений.

В течение всего 2012 года возможности для 
урегулирования проблемы на основе создания двух 
государств продолжали таять и еще больше людей 
в Газе, Сирии, Ливане и на юге Израиля продолжа-
ли страдать от последствий бездействия.

Ситуация продолжает ухудшаться в результате 
строительства новых и расширения существующих 
израильских поселений на оккупированной пале-
стинской территории, включая Восточный Иеруса-
лим. Эта незаконная практика остается серьезной 
преградой на пути к миру в регионе и к реализации 
решения на основе создания двух государств. Осо-
бую тревогу вызывают строительство израильских 
поселений в так называемом районе Е-1 и другая 
недавняя деятельность по строительству поселе-
ний на оккупированной палестинской территории. 
Израиль должен пересмотреть свое решение. Такая 
деятельность подрывает перспективы урегулирова-
ния на основе создания двух государств, является 
незаконной по международному праву и представ-
ляет собой серьезное препятствие на пути к дости-
жению мира. Необходимо не только полностью 
заморозить строительство израильских поселений, 
но и демонтировать существующие поселения, а 
также положить конец оккупации.

В 2013 году настоятельно необходимо добиться 
прогресса. Международное сообщество уже давно 
имеет план урегулирования израильско-палестин-
ского конфликта. Главное, чего недостает, так это 
политической решимости осуществить его на осно-
ве надежного процесса.

Бразилия вновь обращается к Совету Без-
опасности с призывом полностью выполнить свои 

обязанности. Содействие миру на Ближнем Восто-
ке отвечает интересам всех государств  — членов 
Организации Объединенных Наций и не может 
быть делегировано третьим сторонам. Как наше 
правительство уже заявляло, бездействие «четвер-
ки» и молчание Совета Безопасности не служат 
интересам мира на Ближнем Востоке.

Недавний конфликт в Газе явился еще одним 
напоминанием о том, что бесконечное затягивание 
израильско-палестинского конфликта и паралича в 
мирном процессе имеют гуманитарную, политиче-
скую и материальную цену.

Правительство Бразилии самым решительным 
образом протестует против разрушения израиль-
скими войсками во время недавнего конфликта 
в Газе моста Аль-Сикка, которым пользовались 
жители Могхрака, деревни Вади-Газа, Бурейджа 
и Нусейрата и который был недавно восстановлен 
Программой развития Организации Объединенных 
Наций на средства Бразилии. Совершенно неприем-
лемо, что расплачиваться за такие действия должно 
мирное население.

Положительным моментом является соблюде-
ние договоренности о прекращении огня, достиг-
нутой сторонами. Человеческая жизнь в равной 
степени нуждается в защите везде — будь то город 
Газа или Сдерот. Устойчивое решение данного 
вопроса предполагает отказ всех сторон от насилия 
и экстремизма, примирение между палестинцами, 
прекращение блокады Газы и возобновление мир-
ного процесса.

Что касается Сирии, то мы возмущены нынеш-
ними масштабами насилия в отношении мирного 
населения. Мы решительно осудили нападение на 
университет в Алеппо. Бразилия вновь заявляет о 
необходимости проведения независимого рассле-
дования для выявления тех, кто несет ответствен-
ность за этот акт, и привлечения их к ответствен-
ности. Мы также обеспокоены положением сирий-
ских беженцев в соседних странах. Бразилия вно-
сит вклад в деятельность Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев в Ливане, Иордании и Турции, с 
тем чтобы облегчить их страдания.

Насилие в Сирии ставит под угрозу буду-
щее этой страны, однако как правительство, так и 
оппозиция продолжают игнорировать необходи-
мость поисков решения на основе переговоров и 
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дел Государства Палестина и его участие в этом 
заседании, и я хотел бы поблагодарить г-на Роберта 
Серри за его всеобъемлющий брифинг.

В отношении палестинского вопроса имел 
место ряд важных событий с момента последних 
обсуждений в Совете по этой теме (см. S/PV.6847). 
В своей резолюции 67/19, принятой 29 ноября 
2012 года, Генеральная Ассамблея предоставила 
Палестине статус государства-наблюдателя, не 
являющегося членом Организации Объединенных 
Наций. После принятия этой резолюции Израиль 
развернул усилия по расширению поселений и уве-
личению числа единиц жилья в уже существую-
щих поселениях. В ходе своего брифинга в Совете 
в прошлом месяце (см. S/PV.6894) года заместитель 
Генерального секретаря по политическим вопро-
сам отметил заявление Израиля, обнародованное 
после принятия этой резолюции, относительно его 
намерения продолжать планировать строительство 
тысяч единиц жилья в районе между Иерусалимом 
и поселением Маале-Адумим. Он также сказал, что 
правительство Израиля приняло решение ускорить 
строительство примерно 6500 единиц жилья в Вос-
точном Иерусалиме. Таков был ответ правитель-
ства Израиля на резолюцию 67/19.

В качестве еще одного наказания палестинско-
го народа Израиль отказался перечислять Пале-
стинской администрации налоговые и таможенные 
поступления. Это является нарушением Париж-
ского протокола, в котором говорится, что налого-
вые поступления должны быть перечислены. Для 
облегчения страданий палестинского народа Коро-
левство Саудовская Аравия предоставило бюджет-
ную поддержку Палестинской администрации в 
размере 100 млн. долл. США. Израильская оккупа-
ция палестинской земли является одним из самых 
давних связанных с оккупацией вопросов, которы-
ми занималась эта Организация. Мы слышим заяв-
ления в этом и других органах о твердой убежден-
ности международного сообщества и Организации 
Объединенных Наций в справедливости дела пале-
стинского народа и необходимости прекращения 
его страданий. Однако, по сути, Совет парализован 
и беспомощен, потому что оккупирующая держава 
продолжает игнорировать международное сообще-
ство и проводить свою жестокую и несправедли-
вую политику.

В своем последнем докладе о положении 
на Ближнем Востоке (S/2012/701) Генеральный 

ошибочно считают, что они могут добиться своих 
целей военными средствами. Главная ответствен-
ность за прекращение насилия, несомненно, лежит 
на правительстве Сирии, но мы также сознаем 
ответственность вооруженных оппозиционных 
групп и знаем о присутствии радикальных элемен-
тов в рядах повстанцев.

Все стороны должны выполнять свои обязан-
ности и обязательства по прекращению насилия и 
соблюдению норм международного гуманитарного 
права, а также активно участвовать в поисках мир-
ного урегулирования конфликта. Международное 
сообщество единодушно во мнении, согласно кото-
рому не может быть военного решения конфликта. 
Единственный путь вперед пролегает через прове-
дение всеохватывающего политического процесса 
под руководством сирийцев.

На данном этапе поддержка деятельно-
сти Совместного специального посланника 
г-на Лахдара Брахими приобретает особое значе-
ние. Бразилия призывает все стороны, в том числе 
Совет Безопасности, активизировать свои усилия 
по поискам согласованного на многосторонней 
основе решения кризиса, как это предусмотрено в 
заключительном коммюнике Группы действий по 
Сирии (S/2012/522, приложение), которое сохраняет 
сегодня свою актуальность в качестве консенсусно-
го документа. Усилия должны быть сосредоточены 
на необходимости немедленно положить конец кро-
вопролитию, содействовать стабильности и помочь 
сторонам провести переговоры в духе доброй воли.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Саудовской Аравии.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) 
(говорит по-арабски): Г-н Председатель, я хотел бы 
поблагодарить Вас за проведение этих открытых 
прений, посвященных положению на Ближнем Вос-
токе, включая палестинский вопрос. Этот вопрос 
имеет огромное значение для регионального и 
международного мира и безопасности, особенно 
в обстановке, сложившейся в настоящее время на 
Ближнем Востоке.

Прежде всего я хотел бы подтвердить нашу 
поддержку заявлений, которые были сделаны и 
которые сделают от имени Группы арабских госу-
дарств, Организации исламского сотрудничества и 
Движения неприсоединения. Я также приветствую 
присутствующего среди нас министра иностранных 



S/PV.6906 (Resumption 1)

8� 13-21486

свою нынешнюю политику и соблюдать резолюции 
Совета и Ассамблеи. Настало время покончить с 
постоянным иммунитетом Израиля, принять необ-
ходимые меры для гарантирования независимости 
Государства Палестина и положить конец оккупа-
ции его территории. Надо также покончить с окку-
пацией сирийских арабских Голан, Мазария-Шабъа 
и других ливанских территорий. Бездействие 
нанесет серьезный ущерб авторитету и прести-
жу Организации Объединенных Наций и Совета 
Безопасности.

В контексте трагической ситуации в Сирии 
недавно произошли серьезные изменения к худше-
му, ибо все больше людей погибают от воздушных 
рейдов, которые правительство Сирии направляет 
против своих собственных граждан. Оно дошло до 
того, что видит врагов в своих гражданах, убивая 
их и разрушая их дома. Число жертв в настоящее 
время превышает 60 000 человек, и при этом уже 
насчитываются миллионы беженцев и внутренне 
перемещенных лиц.

Всем понятно, что сирийский режим утратил 
свою легитимность и не может более оставаться 
у власти. Он решил бороться до конца, цепляясь 
за ускользающую из его рук власть. Он пытается 
представить ситуацию так, как будто речь идет о 
споре между этой страной и ее соседями, в то время 
как факт заключается в том, что народ этой стра-
ны восстал и четко выразил свою волю, с которой 
нельзя не считаться. Он цепляется за власть, насту-
пая на тела погибших, и это не может больше про-
должаться. Угрозы уничтожить Дамаск, чтобы он 
пал вместе с народом, является признаком проявле-
ния отчаяния и полной несостоятельности.

Сирийский народ чувствует горечь, оттого что 
международное сообщество не принимает никаких 
мер, а Совет Безопасности бросил его на произвол 
судьбы. До сих пор Совет не проявил способно-
сти остановить запущенной этим правительством 
машину уничтожения людей. Эта машина унич-
тожения становится все сильнее и расширяет мас-
штабы своей деятельности, совершая преступления 
против человечности и чудовищные кровавые рас-
правы. В этой связи наша страна требует, чтобы все 
те, кто несет ответственность за совершение этих 
преступлений, предстали перед международным 
судом. Мы призываем к тому, чтобы Совет Безопас-
ности выполнил свои обязанности.

секретарь отмечает, что деятельность по расшире-
нию поселений подрывает территориальную основу 
будущего Палестинского государства. Поселения, 
бесспорно, нарушают положения четвертой Женев-
ской конвенции, которая запрещает оккупирующей 
державе изменять демографические характеристи-
ки территории или конфисковывать ее. Поселенче-
ская деятельность наносит смертельный удар воз-
можности мирного урегулирования палестинско-
го вопроса на основе принципа «земля в обмен на 
мир», Арабской мирной инициативы и принципа 
сосуществования двух государств.

Королевство Саудовская Аравия как хранитель 
исламских святынь глубоко обеспокоено действи-
ями Израиля в отношении аль-Кудс аш-Шарифа. 
Совет Безопасности и Генеральная Ассамблея при-
няли более 10 резолюций, касающихся Иерусали-
ма и необходимости избегать любых негативных 
последствий для его религиозного и духовного 
значения. Тем не менее более половины израиль-
ских поселенцев проживают в районе Иерусалима 
и в его окрестностях и все чаще селятся в райо-
не между южной частью Иерусалима и Вифлее-
мом. Последней резолюции по Иерусалиму стала 
резолюция 67/24, принятая 30 октября 2012 года и 
озаглавленная «Иерусалим». В ее первом пункте 
утверждается, что любые меры, принятые Израи-
лем, оккупирующей державой, с тем чтобы навя-
зать свои законы и администрацию, являются неза-
конными и недействительными и не имеют никакой 
юридической силы.

Израиль продолжает свою кампанию разру-
шений в районе вокруг святых мест в Аль-Кудс 
аш-Шарифе, при этом как над землей, так и под 
землей, и вокруг священной мечети Аль-Акса в 
стремлении ослабить ее фундамент, что приведет, 
в конечном счете, к ее разрушению. Объем земля-
ных работ вокруг мечети Аль-Акса возрос, и они 
ведутся почти в 30 местах. Между тем Израиль про-
должает сносить дома палестинцев, проживающих 
в Иерусалиме, и лишать их права на жительство, 
выселяя многие палестинские семьи из их домов 
в Восточном Иерусалиме и лишая их крыши над 
головой.

И все это происходит на фоне неприемлемого 
поведения израильских поселенцев в городе, кото-
рые совершает провокационные действия, в том 
числе наносят ущерб мечетям и церквям и разруша-
ют их. Совет обязан заставить Израиль прекратить 



13-21486� 9

S/PV.6906 (Resumption 1)

месяце. Мы хотели бы также поблагодарить Специ-
ального координатора по ближневосточному мир-
ному процессу г-на Роберта Серри за его брифинг.

Наша делегация присоединяется к заявлени-
ям, с которыми выступили представители Ирана от 
имени Движения неприсоединения и Джибути от 
имени Организации исламского сотрудничества.

В ноябре прошлого года мы стали свидетеля-
ми проявления воли международного сообщества, 
когда Генеральная Ассамблея предоставила Пале-
стине статус государства-наблюдателя, не являю-
щегося членом Организации Объединенных Наций 
(резолюция 67/19). Приветствуя такое событие, мы 
в то же время осуждаем расистское и нецивилизо-
ванное поведение Израиля в ответ на него. Израиль 
продолжает свою экспансионистскую политику, 
одобрив планы по созданию новых поселений на 
Западном берегу и в районе Е-1 вблизи Восточного 
Иерусалима. 8 января премьер-министр Нетаньяху 
заявил, что строительство и расширение этих неза-
конных поселений Израилем не создают никакой 
угрозы для мирного процесса. Это абсурдно и неле-
по. Такой шаг Израиля является очевидным доказа-
тельством того, что он презирает международную 
законность и мировое общественное мнение. Совер-
шенно очевидно, что Израиль не заинтересован в 
мире. Наша делегация считает, что дальнейшее рас-
ширение незаконных поселений подорвет перспек-
тивы решения о сосуществовании двух государств.

Израиль продолжает незаконно изменять 
существующие на оккупированных палестинских 
территориях реальности. Он неуклонно стремит-
ся подавить волю палестинцев и их стремление 
к самоуправлению. Захват Израилем налоговых 
поступлений палестинцев не только является неза-
конным и постыдным, но и представляет собой еще 
один злостный акт, направленный на ослабление 
и наказание Палестинской национальной админи-
страции. Мир не может молчаливо взирать на такие 
незаконные действия Израиля. Крупные державы 
должны доказать миру, что их внешняя политика 
и действия по вопросу о Палестине решаются в их 
столицах, а не в Тель-Авиве.

Израиль должен осознать, что его будущее 
и его безопасность заложены в принципах созда-
ния Палестинского государства в соответствии с 
решением о двух государствах на основе границ 
1967 года и со столицей в Восточном Иерусалиме. 

С горечью следя за событиями в Сирии, Коро-
левство Саудовская Аравия без колебаний выпол-
нило свою ответственность, придя на помощь 
сирийскому народу и предоставив чрезвычайную и 
гуманитарную помощь на сумму в несколько сотен 
миллионов долларов. Королевство Саудовская Ара-
вия намерено принять активное участие в конфе-
ренции доноров, созванной Генеральным секре-
тарем, которая состоится в конце этого месяце в 
Государстве Кувейт, с целью удовлетворения нужд 
сирийского народа.

Кроме того, наше Королевство было в чис-
ле стран, которые первыми признали Сирийскую 
национальную коалицию, получившую на сегод-
няшний день признание более ста государств. 
Теперь Коалиции необходимо предоставить воз-
можность представлять сирийский народ во всех 
организациях, органах и форумах. Такая позиция 
Саудовской Аравии продиктована огромной горе-
чью и скорбью в связи с событиями, свидетелями 
которых мы ежедневно являемся,  — убийствами, 
разрушениями и геноцидом, совершаемыми режи-
мом против своих безоружных граждан.

Наша страна отмечает, что Совет Безопасности 
не спешит принимать меры в связи с трагической 
ситуацией в Сирии и выполнить свою гуманитар-
ную, моральную и региональную ответственность. 
Королевство Саудовская Аравия настоятельно при-
зывает Совет откликнуться на призывы сирийского 
народа и Верховного комиссара Организации Объ-
единенных Наций по делам беженцев. Мы призы-
ваем Совет принять срочные меры в соответствии 
с Главой VII Устава Организации Объединенных 
Наций, для того чтобы положить конец соверша-
емым сирийским режимом убийствам. Мы насто-
ятельно призываем его приложить усилия для 
достижения реальной и мирной передачи власти, 
что отвечает ожиданиям и устремлениям сирий-
ского народа к свободе, уважению достоинства и 
процветанию, сохраняя при этом единство и тер-
риториальную целостность Сирии, а также уважая 
разнообразный состав ее населения.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Малайзии.

Г-н Ханиф (Малайзия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поздра-
вить Вас с вступлением Вашей страны, Пакистана, 
на пост Председателя Совета Безопасности в этом 
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Палестине статуса государства-наблюдателя, не 
являющегося членом Организации Объединенных 
Наций. Это первое крупное отдельно взятое дости-
жение за многие годы на пути к прочному и все-
объемлющему миру и урегулированию на основе 
решения о сосуществовании двух государств. Оно 
особенно важно в то время, когда международное 
сообщество проявляет свою неспособность убе-
дить оккупирующую державу  — Израиль  — ува-
жать единую волю международного сообщества и 
положить конец оккупации Палестины, обеспечив 
выполнение соответствующих резолюций Органи-
зации Объединенных Наций, в том числе и Совета 
Безопасности.

Недопустимо то, что международное сообще-
ство по сей день продолжает занимать тот же самый 
подход к решению палестинского вопроса, какой 
оно занимало на протяжении многих десятилетий. 
Всему миру уже давно пора через Организацию 
Объединенных Наций и в особенности Совет Без-
опасности выполнить свою непосредственную обя-
занность по поддержанию международного мира и 
безопасности, тем более что Израиль продолжает 
оккупировать арабские и палестинские земли и не 
прекращает своей незаконной и противоправной 
деятельности в вопиющее нарушение всех между-
народных норм и документов, включая строитель-
ство на оккупированных палестинских террито-
риях, в том числе в Восточном Иерусалиме, своих 
поселений.

В этом контексте совершаемые израильским 
правительством умышленные нарушения набира-
ют силу, как будто бы Израиль стремится еще суро-
вее наказать палестинский народ и его руководство 
за те их дипломатические, политические и юриди-
ческие успехи на международном уровне, которые 
обеспечили Палестине статус государства-наблю-
дателя при Организации Объединенных Наций.

Эскалация такой деятельности, в том числе 
строительства поселений, привела к объявлению 
израильским правительством о строительстве на 
палестинской территории, а именно в Восточном 
Иерусалиме, дополнительных трех тысяч единиц 
жилья и о завершении возведения так называе-
мого жилого комплекса Е-1, вследствие чего Вос-
точный Иерусалим будет изолирован, отделен от 
Западного берега и будет нарушена географическая 
связь между северной и южной частями Западно-
го берега. Это представляет собой еще одну угрозу 

Кроме того, Израиль должен прекратить всю неза-
конную поселенческую деятельность и разрушение 
палестинских строений, что является нарушением 
международного права. Необходимо заставить его 
соблюдать и уважать неотъемлемые права пале-
стинского народа. Израиль должен прислушаться к 
международным призывам и немедленно отменить 
незаконную блокаду сектора Газа. Только тогда 
израильтяне и палестинцы смогут жить бок о бок в 
мире и безопасности.

Из тупика на Ближнем Востоке можно най-
ти выход, но для этого нам необходимо принять 
прагматичные решения, основанные на междуна-
родных принципах и нормах. Для этого требуется, 
чтобы все влиятельные державы продемонстриро-
вали твердую политическую волю в рассмотрении 
взаимоукрепляющих потребностей народов и госу-
дарств в регионе. Разумеется, Совет Безопасности 
должен играть вверенную ему роль, выполнить 
свой мандат и заставить выполнять его резолю-
ции в стремлении добиться устойчивого решения 
палестинского вопроса, восстановив, таким обра-
зом, свой авторитет. Мы должны коллективно под-
держать такие усилия, с тем чтобы избавить мир 
от угроз отсутствия безопасности и конфликтов и 
заменить их устойчивым миром и безопасностью.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ирака.

Г-н аль-Баяти (Ирак) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Вас за умелое руководство работой Совета в 
этом месяце. Я благодарю Марокко за руководство 
работой Совета в прошлом месяце. Кроме того, мне 
хотелось бы поблагодарить г-на Роберта Серри за 
его обстоятельный брифинг, с которым он высту-
пил сегодня утром. Я приветствую присутствую-
щего здесь министра иностранных дел Государства 
Палестина и его участие в сегодняшнем заседании. 
Я хотел бы также поприветствовать членов Совета 
и воздать должное уходящим членам Совета.

Это первые прения по этому вопросу в 2013 году. 
Группа арабских государств хотела бы поэтому 
подтвердить тот факт, что 2013 год станет важным 
и решающим в отношении положения на Ближнем 
Востоке, в частности палестинского вопроса, кото-
рый является для арабского мира камнем преткно-
вения. 29 ноября 2012 года мы стали свидетелями 
поистине исторического события — предоставления 
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палестинских граждан. Руководствуясь позицией 
Группы арабских государств, мы призываем меж-
дународное сообщество принять безотлагательные 
меры к тому, чтобы заставить Израиль освободить 
палестинские доходы от налогообложения и впредь 
воздерживаться от подобной противозаконной и 
аморальной практики.

Группа арабских государств приветствует 
позитивные признаки, возникшие в результате 
недавно проведенной в Каире встречи, нацелен-
ной на ускорение примирения между палестински-
ми фракциями. В этом контексте Группа арабских 
государств с удовлетворением отмечает интенсив-
ные усилия, прилагаемые Каиром и Лигой араб-
ских государств по достижению межпалестинского 
примирения, что является для арабских государств 
одним из приоритетов.

Арабы и палестинцы всецело готовы пойти 
навстречу ради обеспечения справедливого и проч-
ного урегулирования израильско-палестинского 
конфликта на основе концепции сосуществова-
ния двух государств  — независимого Государства 
Палестина, существующего в пределах границ по 
состоянию до 1967 года и со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме, и Государства Израиль, живущих 
бок о бок согласно соответствующим резолюциям 
Организации Объединенных Наций и Арабской 
мирной инициативе.

Израиль продолжает выполнять в регионе 
роль оккупирующей державы и демонстрировать 
там по отношению к другим свое пренебрежение. 
Он по-прежнему предпочитает выполнять именно 
такую роль, а не роль, нацеленную на установле-
ние с соседними государствами естественных и 
нормальных отношений. Вчера в Израиле были 
проведены парламентские выборы. В ходе предвы-
борной кампании мы слышали от ряда партий нега-
тивные лозунги. Поэтому мы должны неустанно 
продолжать наши усилия с целью положить конец 
израильским нарушениям международного права и 
добиться мира в регионе.

Однако любые усилия могут оказаться сорван-
ными, если Израиль будет и впредь нарушать между-
народное право и препятствовать международным 
усилиям арабов, нацеленным на достижение мира, 
как он не перестает это делать в течение последних 
нескольких лет. Поэтому мы призываем между-
народное сообщество принять безотлагательные 

со стороны Государства Израиль и высвечивает 
незаконность его поселенческой деятельности. Это 
также представляет собой крупное препятствие на 
пути к урегулированию на основе концепции сосу-
ществования двух государств, живущих бок о бок 
в пределах границ, существовавших до 1967 года.

Неудовлетворенные своими действиями до сих 
пор, израильские вооруженные силы также при-
няли жестокие меры в отношении палестинских 
активистов, проводивших демонстрацию против 
израильской экспансионистской политики и мир-
но пытавшихся защитить свою землю, раскинув 
палестинские поселки, которые они назвали Баб-
аш-Шамс и Баб-аль-Карама.

Мы с негодованием осуждаем непрекращаю-
щиеся акты насилия со стороны Израиля в отноше-
нии палестинского народа и его земли. В 2012 году 
в результате таких действий оккупирующей дер-
жавы погибли 226 палестинцев, в том числе более 
60 женщин и детей, и еще 2300 палестинцев полу-
чили ранения. Она также снесла 2100 жилых домов 
и помещений, уничтожила более семи тысяч фрук-
товых деревьев и санкционировала строительство 
26 000 новых единиц жилья. Израиль должен осоз-
нать, что совершаемые им преступления будут 
иметь негативные последствия и что виновным в 
этих преступлениях не избежать правосудия.

Израиль должен нести ответственность за 
состояние здоровья всех палестинских заключен-
ных и военнопленных, тем более что от его полити-
ки помещения под стражу не застрахована ни одна 
группа палестинского общества.

Группа арабских государств также осуждает 
пиратство, осуществляемое Израилем посредством 
установления контроля над каналами палестинской 
торговли и пунктами пересечения границ, в осо-
бенности его отказа передавать палестинцам дохо-
ды от налогообложения и таможенных сборов. Эти 
доходы имеют огромное значение для экономики 
Государства Палестина, которое уже испытывает 
серьезные проблемы вследствие израильской поли-
тики ограничения свободы передвижения людей и 
товаров как в самой Палестине, так и за ее преде-
лами. Помимо последствий пиратства как такового, 
Палестинская администрация сталкивается с труд-
ностями в выплате заработной платы своим госу-
дарственным служащим, что отрицательно ска-
зывается на интересах приблизительно миллиона 
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так далее, причем все эти действия совершаются в 
нарушение норм международного права и соответ-
ствующих резолюций Организации Объединенных 
Наций.

Действительно, сложно не заметить, что в 
Израиле появляются и набирают вес партии, кото-
рые занимают жесткие позиции и главная цель 
которых  — поддерживать поселения, а не искать 
мира с палестинцами; это означает, что судьба 
палестинской государственности висит на воло-
ске. Разумеется, израильская поселенческая поли-
тика представляет собой постоянную проблему, а 
сложившаяся в мирном процессе тупиковая ситуа-
ция является неприемлемой и не благоприятствует 
справедливому и прочному урегулированию изра-
ильско-палестинского конфликта.

Между тем признание Палестины и предостав-
ление ей статуса государства-наблюдателя в Орга-
низации Объединенных Наций, не являющегося ее 
членом, представляют собой своевременную и важ-
ную возможность, которую нельзя упустить, — ею 
необходимо в полной мере воспользоваться, чтобы 
придать новый импульс возрождению мирного про-
цесса, который в данный момент находится в тупи-
ке, и чтобы добиться реального прогресса в деле 
справедливого и прочного урегулирования изра-
ильско-палестинского конфликта, такого урегу-
лирования, которое привело бы к всеобъемлющей 
реализации идеи независимости Государства Пале-
стина в границах, существовавших до 1967 года, со 
столицей Восточный Иерусалим.

Достижение мира и стабильности на Ближнем 
Востоке является высшим приоритетом как для 
ОИС, так и для международного сообщества, с уче-
том того что внушающий доверие политический 
процесс, которому ОИС по-прежнему привержена, 
имеет стратегическое значение для всего региона 
и не только для него. Поэтому ОИС по-прежнему 
твердо убеждена в том, что Совет Безопасности не 
должен уклоняться от своей роли и обязанностей 
по Уставу Организации Объединенных Наций, а 
должен незамедлительно принять необходимые 
меры для того, чтобы Израиль прекратил свою 
политику оккупации и строительства поселений, 
а палестинский народ получил возможность осу-
ществлять свои неотъемлемые права в соответ-
ствии с резолюциями Организации Объединенных 
Наций и нормами международного права, что в 
конечном счете позволит сохранить международно 

меры к тому, чтобы предложить всем сторонам 
серьезную инициативу с установленными сроками 
и графиком ее выполнения, нацеленную на дости-
жение урегулирования на основе решения о сосу-
ществовании двух государств согласно решениям 
международного сообщества и принципам мирного 
процесса.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Джибути.

Г-н Олхайе (Джибути) (говорит по-английски): 
Прежде всего, г-н Председатель, я хотел бы, поль-
зуясь этой возможностью, воздать Вам, Вашим 
компетентным коллегам и Вашей стране должное 
от имени государств — членов Организации ислам-
ского сотрудничества за замечательное руковод-
ство работой Совета в текущем месяце.

В разгар быстро меняющейся обстановки на 
Ближнем Востоке палестинский вопрос остается 
в центре нерешенных вопросов, которые требуют 
самого пристального к себе внимания и безотлага-
тельного вмешательства этого органа, которому до 
сих пор не удается устранить и исправить чинимые 
Израилем несправедливости, от которых палестин-
ский народ страдает начиная с 1948 года и по сей 
день. Чаяния палестинского народа в отношении 
реализации своих законных устремлений и прав на 
свободу, суверенитет и самоопределение и на осу-
ществление на практике принципов равноправия, 
справедливости и человеческого достоинства в сво-
ем собственном независимом государстве на своей 
родине со столицей Аль-Кудс аш-Шариф систе-
матически блокируются и отрицаются. Его давно 
назревший вопрос до сих пор остается нерешен-
ным, мир и справедливость так и не достигнуты, а 
израильская оккупация палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, в конечном итоге 
приобретает постоянный характер.

После 20 лет мучительных, запутанных и зача-
стую бесплодных переговоров перспективы уста-
новления мира и справедливости в регионе ухуд-
шаются быстрее, чем когда бы то ни было. Ведь 
своей оккупационной политикой и практикой Изра-
иль по-прежнему подрывает перспективы реше-
ния на основе сосуществования двух государств 
и игнорирует волю международного сообщества 
посредством строительства поселений, аннексии 
земель, конфискации имущества, изоляции Вос-
точного Иерусалима от палестинской территории и 
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Поэтому Япония поддерживает решение на основе 
сосуществования двух государств, в рамках кото-
рого Израиль и будущее независимое палестинское 
государство существовали бы бок о бок в мире и 
безопасности. В этой связи в ноябре прошлого года 
Япония проголосовала за резолюцию 67/19 Гене-
ральной Ассамблеи о статусе Палестины в Органи-
зации Объединенных Наций и приветствует то, что 
эта резолюция была принята при поддержке боль-
шого числа государств-членов.

Теперь у Палестины больше обязательств перед 
международным сообществом. Япония вновь при-
зывает Палестину не использовать предоставлен-
ный ей резолюцией Генеральной Ассамблеей статус 
государства-наблюдателя, не являющегося членом 
Организации, для действий, которые могут отри-
цательно повлиять на прямые переговоры с Изра-
илем или помешать им. Мы просим ее проявлять 
благоразумие в своем поведении, например в том, 
что касается подачи заявлений о членстве в между-
народных организациях, поскольку такие действия 
могут негативно повлиять на перспективы возоб-
новления переговоров.

Что касается ситуации в секторе Газа, то мы 
рады тому, что спокойствие, которого удалось 
достичь при посредничестве Египта в ноябре, пока 
в основном сохраняется. Мы настоятельно призы-
ваем все заинтересованные стороны продолжать 
соблюдение режима прекращения огня с целью 
обеспечения долгосрочного спокойствия в Газе. 
Мы призываем их также принять конкретные шаги, 
направленные на достижение внутрипалестинско-
го примирения, отвергая при этом любые попытки 
провоцировать насилие или отказывать Израилю в 
праве на существование.

Очень жаль, что переговоры между сторонами 
по-прежнему находятся в тупике, что ставит под 
угрозу перспективу достижения решения на осно-
ве сосуществования двух государств. Япония про-
сит и Палестину, и Израиль установить отношения 
взаимного доверия и незамедлительно вернуться за 
стол переговоров. Япония будет и впредь активно 
участвовать в продвижении вперед ближневосточ-
ного мирного процесса в сотрудничестве с Соеди-
ненными Штатами, арабскими странами, «четвер-
кой» и другими партнерами.

В этой связи мы глубоко сожалеем о том, что 
после принятия резолюции Генеральной Ассамблеи 

признанное решение на основе сосуществования 
двух государств.

Наши сегодняшние прения проходят в тот 
момент, когда Израиль осуществляет крайне интен-
сивную и агрессивную поселенческую деятель-
ность на оккупированной палестинской террито-
рии, включая, в частности, Восточный Иерусалим, 
где Израиль продолжает систематически изменять 
первоначальный демографический состав и харак-
тер города, проводя на местах политику свершив-
шихся фактов. Израильская политика направлена 
на то, чтобы изолировать Восточный Иерусалим 
от остальных палестинских земель вопреки еди-
нодушной позиции международного сообщества, 
резолюциям Организации Объединенных Наций и 
нормам международного права. На этом перелом-
ном этапе необходимо продолжать предоставлять 
палестинскому народу экономическую, финансо-
вую и политическую поддержку с целью укрепле-
ния устойчивости и жизнеспособности палестин-
ского государства, которое сталкивается с огром-
ными финансовыми проблемами из-за произволь-
ных мер, принимаемых Израилем, и незаконного 
удержания палестинских доходов.

ОИС будет и впредь подчеркивать, что урегу-
лирование ближневосточного конфликта зависит 
от всеобъемлющего урегулирования палестин-
ского вопроса. Международный консенсус отно-
сительно реализации плана, предусматривающего 
достижение решения на основе сосуществования 
двух государств, требует занятия четкой позиции 
в соответствии с нормами международного права 
и принципом справедливости. Необходимо обеспе-
чить также полное признание и уважение приня-
тых в этой связи исторических обязательств и дан-
ных обещаний, закрепленных в соответствующих 
резолюциях Организации Объединенных Наций, 
Мадридских принципах, Арабской мирной иници-
ативе и «дорожной карте» «четверки».

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Японии.

Г-н Кодама (Япония) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Пакистан за созыв этих 
открытых прений. Хотел бы также выразить при-
знательность г-ну Роберту Серри за брифинг.

Япония давно понимает желание палестинцев 
создать независимое государство и поддерживает 
право палестинского народа на самоопределение. 
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власти за то, что они не выполняют свои собствен-
ные обязательства и обязанности защищать сво-
их граждан. Мы поддерживаем дипломатические 
усилия Совместного специального представителя 
Организации Объединенных Наций и Лиги араб-
ских государств г-на Брахими и вновь подчеркива-
ем важность продвижения вперед процесса поли-
тического перехода, осуществляемого под руковод-
ством сирийцев.

Перед лицом такой ужасной ситуации мы не 
можем оставаться простыми наблюдателями. На 
прошлой неделе по инициативе Швейцарии 57 
стран, включая Японию, совместно направили 
письмо на имя Председателя Совета Безопасно-
сти (S/2013/19, приложение) с просьбой о передаче 
ситуации в Сирии на рассмотрение в Междуна-
родный уголовный суд. Мы призываем Совет над-
лежащим образом признать важность привлечения 
к ответственности за преступления, совершенные 
на местах, и направить сирийским властям и всем 
другим сторонам недвусмысленный сигнал с тре-
бованием соблюдать международные стандарты в 
области прав человека и нормы международного 
гуманитарного права.

В связи с тем, что растущее число беженцев на 
местах страдают от суровой зимы, налицо насто-
ятельная необходимость урегулировать стреми-
тельно ухудшающуюся гуманитарную ситуацию 
в Сирии. Япония высоко оценивает инициативу 
Генерального секретаря по созыву международной 
конференции на высоком уровне по объявлению 
взносов на цели оказания гуманитарной помощи 
Сирии, которая состоится 30 января в Эль-Кувейте. 
Правительство Японии намерено направить делега-
цию высокого уровня из столицы, с тем чтобы вне-
сти существенный вклад в международные усилия.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово Постоянному наблюдателю от 
Святого Престола при Организации Объединенных 
Наций.

Архиепископ Чулликатт (Святой Престол) 
(говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
поздравить Пакистан с вступлением на пост Пред-
седателя Совета Безопасности в этом месяце и выра-
зить ему признательность за организацию сегод-
няшних прений с упором на важность обеспечения 
мира на Ближнем Востоке не только для народов 
региона, но и для международного сообщества. Я 

израильское правительство объявило о том, что оно 
утвердило масштабные проекты по строительству 
жилья в Восточном Иерусалиме и на Западном 
берегу. Поселенческую деятельность необходимо 
заморозить, поскольку она противоречит между-
народному праву. Япония обеспокоена также вре-
менным приостановлением переводов налоговых 
поступлений, которые Израиль собирает от име-
ни Палестинской администрации. Поддержание 
финансовой стабильности Палестинской админи-
страции — это необходимая задача, которую Изра-
иль должен выполнять. Мы очень надеемся на то, 
что после вчерашних общенациональных выборов в 
Израиле будет сформировано новое правительство, 
которое создаст условия для возобновления значи-
мых мирных переговоров, отменив эти решения, 
которые лишь усугубляют напряженность между 
сторонами.

Что касается оказания помощи Палестине, то 
в феврале этого года Япония совместно с Палести-
ной проведет в Токио конференцию по вопросам 
сотрудничества между странами Восточной Азии в 
целях содействия развитию Палестины. Тем самым 
Япония в сотрудничестве с другими восточноази-
атскими странами внесет свой вклад в дело помощи 
палестинцам.

Решение вопросов, связанных с палестинскими 
беженцами, также имеет огромное значение. Учи-
тывая решающую роль, которую играет в данном 
вопросе Ближневосточное агентство Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ (БАПОР), с 
ноября прошлого года Япония выделила ему еще 
10  млн.  долл. США в виде помощи, в том чис-
ле 7,7  млн.  долл. США в виде продовольствен-
ной помощи. Япония по-прежнему решительно 
привержена предоставлению значительных средств 
в целях оказания поддержки деятельности БАПОР.

А теперь позвольте мне коснуться Сирии. Япо-
ния глубоко обеспокоена серьезной и усугубля-
ющейся ситуацией в Сирии и глубоко сожалеет о 
гибели многих тысяч людей в результате продолжа-
ющегося насилия. Нападение, совершенное на про-
шлой неделе в университете Алеппо, является еще 
одним подтверждением трагичности ситуации. Как 
активный член Группы друзей сирийского наро-
да Япония вновь обращается ко всем сторонам в 
Сирии с призывом немедленно прекратить насилие 
и нарушения прав человека и осуждает сирийские 
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Выступая перед Генеральной Ассамблеей в 
2011 году, секретарь Святого Престола по отноше-
ниям с государствами архиепископ Доминик Мам-
берти выразил надежду на то, что компетентные 
органы Организации Объединенных Наций будут 
стремиться к реальному достижению этой цели 
(см. A/66/PV.28). Сегодня Святой Престол вновь 
решительно подтверждает этот важный призыв и 
мудрость, лежащую в основе необходимости прояв-
ления приверженности диалогу в качестве способа 
противодействия насилию, которое по-прежнему 
дестабилизирует этот регион.

Святой Престол неоднократно призывал руко-
водителей этих двух многострадальных народов, 
израильского и палестинского, и те страны, кото-
рые несут особую ответственность в этом регионе, 
сделать все возможное для добросовестного воз-
обновления и активизации переговоров, а также 
избегать действий, таких как выдвижение условий, 
противоречащих заявлениям доброй воли и искрен-
нему поиску конструктивных решений, которые 
могут обеспечить прочную основу мира для этих 
великих народов. Реальный мир на Ближнем Вос-
токе наступит только в результате обеспечения вза-
имопонимания и уважения между всеми народами 
региона — евреями, христианами и мусульманами. 
Мир требует смелых решений и непоколебимой 
приверженности.

Международное сообщество совместно с «чет-
веркой», которая принимает участие в ближнево-
сточном мирном процессе, должно проявить лидер-
ские качества и добиться успешного выполнения 
положений резолюции 181 (II) Генеральной Ассам-
блеи, поскольку этот документ является юридиче-
ской основой существования двух государств. Как 
и другие члены международного сообщества и пол-
ностью поддерживая роль и усилия более широкой 
семьи народов по содействию урегулированию кри-
зиса на Ближнем Востоке, Святой Престол убеж-
ден, что урегулировать нынешний кризис можно 
будет лишь путем обеспечения уважения правосу-
дия и законных чаяний двух народов, израильского 
и палестинского; а гарантировать их должны как 
сами эти народы, так и международное сообщество 
в целом.

В надежде на то, что проблемы, вызванные мно-
гочисленными конфликтами в регионе, в конечном 
итоге будут решены путем добросовестных пере-
говоров, уважительного диалога и справедливого 

хотел бы также поблагодарить Вас, г-н Председа-
тель, за направление Святому Престолу приглаше-
ния выступить в ходе этих важных прений.

Святой Престол активно и внимательно сле-
дил за шагами, которые привели к предоставле-
нию Палестине нового статуса наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций, не являю-
щегося ее государством-членом, и приветствует 
резолюцию 67/19 Генеральной Ассамблеи, при этом 
отмечая, что такой результат сам по себе не явля-
ется решением, которое отвечает масштабам суще-
ствующих в регионе проблем. У нашей делегации 
по-прежнему вызывает глубокую обеспокоенность 
то, что международное сообщество не смогло при-
влечь израильтян и палестинцев к участию в кон-
структивном и предметном диалоге и разрешить 
спор в целях обеспечения стабильности и мира для 
обеих сторон. Урегулирование палестино-израиль-
ского конфликта остается залогом решения цело-
го ряда проблем, затрагивающих регион в более 
широком плане, не говоря уже о последствиях для 
мира в целом. Поэтому Святой Престол присоеди-
няется к другим делегациям, которые призывают 
к возобновлению мирного процесса и проявлению 
всеми сторонами приверженности мирному урегу-
лированию своих споров.

15 мая 2009 года по завершении своего палом-
ничества на Святую землю Папа Бенедикт XVI с 
воодушевлением выразил следующие мысли, кото-
рые имеют непосредственное отношение к нашей 
работе:

«Хватит кровопролития! Хватит боевых 
действий! Давайте покончим с терроризмом! 
Давайте прекратим войны! Вместо этого давай-
те разорвем порочный круг насилия. Давайте 
обеспечим прочный мир, основанный на спра-
ведливости, и подлинное примирение и залечи-
вание ран. Давайте все признаем, что Государ-
ство Израиль имеет право на существование и 
жизнь в условиях мира и безопасности в преде-
лах согласованных на международном уровне 
границ. Давайте признаем и то, что палестин-
ский народ имеет право на суверенную, незави-
симую родину, на жизнь в достойных человека 
условиях и на свободу передвижения. Пусть 
решение о сосуществовании двух государств 
не будет лишь мечтой, а станет реальностью».
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принадлежности или убеждений и при уважении 
своей давней истории мирного сосуществования 
между представителями своих различных религий, 
этнических групп и культур.

По сути дела, Святая земля и весь Ближний 
Восток — это настоящая мозаика различных куль-
тур, языков, религий и конфессий, которые могут 
по праву гордиться своим завидным историческим 
наследием и вкладом в древнейшие цивилизации 
мира. Двухтысячелетнее присутствие христиан 
на этих землях является фактором многообразия, 
которое следует уважать, поощрять и сохранять. 
Речь идет о закрепленных в самой сути этой древ-
ней цивилизации фундаментальных правах, кото-
рые соответствующим правительствам следует 
должным образом оберегать — и мы приветствуем 
внимание, уделявшееся ими до их пор этому вопро-
су, — и которые должны поддерживаться междуна-
родным сообществом.

В этом году темой послания папы Бенедикта 
XVI по случаю Международного дня мира были 
слова Иисуса «Блаженны миротворцы». Поэтому 
позвольте мне в заключение напомнить здесь, в 
Совете, эти слова из выступления папы, чтобы все, 
кто отвечает за благополучие народов Ближнего 
Востока, услышали это послание и поразмыслили 
над ним, поскольку любые действия, направленные 
на приближение достижения мира, станут насле-
дием, которое возвеличит имена всех миротвор-
цев, ибо они являются живыми гарантами того, 
что облагораживает человеческую личность и всю 
семью народов.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Европейского 
союза.

Г-н Враилас (говорит по-английски): Я имею 
честь выступать от имени Европейского союза (ЕС). 
К этому заявлению присоединяются вступающая 
в ЕС страна Хорватия, страны-кандидаты бывшая 
югославская Республика Македония и Черногория, 
страны  — участницы Процесса стабилизации и 
ассоциации и потенциальные кандидаты Албания 
и Босния и Герцеговина, а также Украина.

Что касается ближневосточного мирного про-
цесса, то Европейские союз твердо убежден в 
том, что настало время для смелых и конкретных 
шагов в направлении мира. Стороны должны всту-
пить в прямые переговоры по вопросам существа 

компромисса, Святой Престол также подчеркивает, 
что прочное урегулирование должно включать в 
себя решение вопроса о статусе Священного города 
Иерусалима и о его защите, гарантируемой на меж-
дународном уровне, которая крайне необходима 
для этого центра иудаизма, христианства и ислама. 
Как недавно отметил Папа Бенедикт XVI в своем 
выступлении перед дипломатическим корпусом, 
аккредитованным при Святом Престоле, Иеруса-
лим должен быть элементом мира и единства наро-
дов мира и поэтому никогда не должен становиться 
причиной разногласий. Сим Святой Престол вновь 
подтверждает свою поддержку гарантируемых на 
международном уровне положений по обеспече-
нию свободы религии и совести его жителей, а так-
же постоянного, свободного и беспрепятственного 
доступа к святым местам для верующих всех рели-
гий и национальностей.

Кроме того, давайте не забывать о том, что 
в резолюции 181 (II) предусматривается особый 
международный статус города Иерусалима и его 
окрестностей под управлением Совета по опеке. 
Мы знаем, что некоторые из сторон недавно выдви-
нули подобные идеи в ходе мирных переговоров, и 
мы искренне надеемся, что они будут реализованы. 
Более того, привлечение Организации Объединен-
ных Наций к участию в охране Священного города 
и его управлении в соответствующем и эффектив-
ном качестве — это, возможно, единственный спо-
соб найти окончательное, справедливое и долго-
срочное решение непростого вопроса об Иерусали-
ме, а также обеспечить гарантируемые положения 
в отношении свободы религии и доступа к святым 
местам. Такой призыв прозвучал на десятой чрез-
вычайной специальной сессии Генеральной Ассам-
блеи, а также содержится в других резолюциях.

Что касается печальных событий в Сирии, то 
Святой Престол глубоко обеспокоен ухудшением 
ситуации и гуманитарными аспектами этого кри-
зиса. Святой Престол неоднократно заявлял о недо-
пустимости военного решения сирийского кризиса. 
Наша делегация присоединяется к тем, кто насто-
ятельно призывает соответствующие стороны 
прекратить насилие и кровопролитие во имя люб-
ви к народу, который они хотят защитить, и сесть 
за стол переговоров под эгидой международного 
сообщества, с тем чтобы начать переход к постро-
ению мирного гражданского общества без какой-
либо дискриминации по признаку этнической 
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служить следующие дополнительные параметры: 
во-первых, механизмы безопасности, которые, если 
говорить о палестинцах, обеспечивают соблюдение 
их суверенитета и подтверждают, что оккупация 
закончилась, а что касается израильтян, позволяют 
обеспечить их безопасность, предотвращать новые 
акты терроризма и эффективно бороться с вновь 
возникающими угрозами; во-вторых, справедли-
вое, равноправное и согласованное решение вопро-
са о беженцах; в-третьих, удовлетворение чаяний 
обеих сторон в отношении Иерусалима. Необходи-
мо на основе переговоров найти способ урегулиро-
вать вопрос о статусе Иерусалима в качестве буду-
щей столицы обоих государств.

Создание пользующихся международной под-
держкой рамок для проведения прямых перегово-
ров между сторонами имело бы принципиально 
важное значение для возобновления таких перего-
воров. Европейский союз продолжает поддержи-
вать тесные контакты со сторонами и с партнерами 
Союза по «четверке», а также с другими ключевы-
ми субъектами с четкой целью достижения суще-
ственного прогресса как можно скорее.

Европейский союз напоминает, что Арабская 
мирная инициатива предусматривает оказание 
регионального содействия для заключения всеобъ-
емлющего мирного соглашения между Израилем и 
Палестиной. Европейский союз будет сотрудничать 
с теми, кто хотел бы принять участие в таких поис-
ках мира, стабильности и процветания.

Европейский союз призывает Израиль неза-
медлительно возобновить бесперебойную передачу 
палестинских налоговых и таможенных поступле-
ний, собираемых им от имени Палестинской адми-
нистрации, в соответствии с Парижским протоко-
лом. Прекращение передачи таких поступлений 
подрывает жизнеспособность Палестинской адми-
нистрации, крайне негативно отражается на предо-
ставлении основных услуг палестинскому населе-
нию и является значительной угрозой для ситуации 
в области безопасности на оккупированной пале-
стинской территории и за ее пределами.

Крайне важно, чтобы Палестинская админи-
страция продолжала получать мощную политиче-
скую и финансовую поддержку от всего междуна-
родного сообщества. Недавно Европейский союз 
принял решение о предоставлении прямой бюд-
жетной поддержки Палестинской администрации 

без каких-либо предварительных условий в целях 
достижения прочного урегулирования израильско-
палестинского конфликта, позволяющего положить 
конец всем претензиям. Европейский союз подчер-
кивает неотложную необходимость возобновления 
в 2013 году конструктивных и предметных мир-
ных усилий, и с этой целью готов работать с новой 
администрацией Соединенных Штатов и другими 
международными партнерами, в том числе в рам-
ках «четверки».

Устойчивого мира не будет, пока не будут 
удовлетворены чаяния палестинцев в отношении 
государственности и суверенитета и чаяния изра-
ильтян в отношении безопасности, а это должно 
произойти в ходе всеобъемлющих мирных пере-
говоров на основе решения о существовании двух 
государств. Необходимо поддержать жизнеспособ-
ность двугосударственного решения. Европейский 
союз выражает глубокую обеспокоенность в связи 
с развитием событий на местах, которое грозит сде-
лать решение о двух государствах невозможным.

Европейский союз глубоко разочарован плана-
ми Израиля по расширению поселений на Запад-
ном берегу, включая Восточный Иерусалим, и, в 
частности, район Гиват-Хаматос, а также планами 
по застройке района Е-1 и выступает решительно 
против таких планов. Строительство в Гиват-Хама-
тосе нарушит географическую связь между Иеру-
салимом и Вифлеемом. План застройки района Е-1, 
если он будет осуществлен, серьезно подорвет пер-
спективы урегулирования этого конфликта посред-
ством переговоров, поставив под угрозу возмож-
ность создания территориально непрерывного и 
жизнеспособного палестинского государства и ста-
тус Иерусалима в качестве будущей столицы двух 
государств. Это также может привести к насиль-
ственному перемещению гражданского населения. 
Европейский союз повторяет, что поселения явля-
ются незаконными по международному праву и 
представляют собой препятствие на пути к миру. В 
свете важнейшей цели достижения решения о двух 
государствах Европейский союз будет внимательно 
следить за ситуацией и ее масштабными послед-
ствиями и будет действовать соответственно.

Как мы уже заявляли, Европейский союз не 
признает никаких изменений границ, существовав-
ших до 1967 года, помимо тех, которые согласова-
ны сторонами. Европейский союз также считает, 
что основой для возобновления переговоров могут 



S/PV.6906 (Resumption 1)

18� 13-21486

совместно с заинтересованными сторонами в этом 
регионе, в соответствии с резолюцией 1860 (2009).

Европейский союз вновь призывает к прими-
рению между палестинцами под твердым руковод-
ством президента Махмуда Аббаса согласно прин-
ципам, изложенным в его речи от 4 мая 2011 года; 
это важное условие единства будущего палестин-
ского государства и достижения двугосударствен-
ного урегулирования. Европейский союз решитель-
но заинтересован в оказании поддержки миру и 
демократии во всем регионе, и одним из его стра-
тегических приоритетов является обеспечение пре-
кращения конфликта, который будет и впредь под-
рывать мир и безопасность на южных границах ЕС 
до тех пор, пока не будет урегулирован.

Европейский союз потрясен быстрым ухуд-
шением ситуации в Сирии, вызванным в первую 
очередь беспрецедентным применением режимом 
силы. Он также осуждает любые нападения, в том 
числе теракты, которые имеют неизбирательное 
действие и от которых страдает гражданское 
население. Европейский союз всерьез обеспокоен 
возможностью применения и передачи имеюще-
гося в Сирии химического оружия и напоминает 
сирийскому режиму и другим сторонам о том, что 
в случае его применения виновные будут привле-
чены к ответственности. Европейский союз под-
черкивает необходимость полного уничтожения 
этого химического оружия в ближайшие с прак-
тической точки зрения сроки и настоятельно при-
зывает Сирию как можно скорее присоединиться к 
Конвенции по химическому оружию. Европейский 
союз по-прежнему глубоко обеспокоен трансгра-
ничными последствиями сирийского кризиса для 
соседних стран. Он остается привержен суверени-
тету, независимости и территориальной целостно-
сти Сирии.

Европейский союз вновь заявляет о своей все-
мерной поддержке усилий, прилагаемых Совмест-
ным специальным представителем Организации 
Объединенных Наций и Лиги арабских государств 
г-ном Лахдаром Брахими к достижению мирных 
политических преобразований, проводимых и 
направляемых самой Сирией на основе принципов, 
изложенных в Женевском коммюнике от 30 июня 
2012 года, и призывает все стороны активно взаи-
модействовать с г-ном Брахими. Европейский союз 
по-прежнему призывает всех членов Совета Без-
опасности выполнять свои обязанности.

и призывает других доноров, в частности арабские 
страны, полностью выполнить свои обязательства.

Европейский союз призывает новое правитель-
ство Израиля, которое будет сформировано после 
вчерашних выборов, а также палестинское руковод-
ство подтвердить свою приверженность решению о 
существовании двух государств и вступить в пря-
мые переговоры по вопросам существа без предва-
рительных условий.

29 ноября 2012 года Генеральная Ассамблея 
проголосовала за резолюцию 67/19 о предоставле-
нии Палестине статуса государства-наблюдателя, 
не являющегося членом Организации Объединен-
ных Наций. Европейский союз призывает палестин-
ское руководство использовать этот новый статус 
конструктивно и не предпринимать шагов, которые 
усилили бы недоверие и еще больше отдалили бы 
достижение решения на основе переговоров.

Несмотря на прекращение огня, нынешняя 
ситуация в секторе Газа остается неприемлемой. 
Полностью признавая законные потребности Изра-
иля в плане безопасности, Европейский союз вновь 
призывает его незамедлительно, безоговорочно 
и на постоянной основе открыть контрольно-про-
пускные пункты для доставки гуманитарной помо-
щи, прохождения коммерческих грузов и переме-
щения людей в сектор Газа и из него, ситуация в 
котором будет оставаться нестабильной, пока он 
остается политически и экономически отделен 
от Западного берега. В равной степени необходи-
мо срочно решить проблему незаконного оружия, 
переправляемого в сектор Газа. Жизненно важно, 
чтобы все части соглашения о прекращении боевых 
действий выполнялись, а переговоры о заключении 
договоренности о постоянном прекращении огня 
продолжались.

Европейский союз приветствует усилия Егип-
та и всех, кто принимает участие в посредниче-
стве. Европейский союз привержен делу социаль-
но-экономического развития сектора Газа. Евро-
пейский Союз выражает готовность использовать 
имеющиеся в его распоряжении инструменты для 
поддержания усилий сторон, включая возможное 
возобновление эффективной работы Миссии Евро-
пейского союза по содействию пограничному кон-
тролю в Рафахе. Европейский союз подчеркивает 
свою готовность искать дальнейшие пути для уре-
гулирования ситуации в секторе Газа, в том числе 
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что все виновные в таких преступлениях должны 
быть привлечены к ответственности и что безнака-
занность в отношении подобных правонарушений 
и преступлений недопустима. Европейский союз 
неоднократно заявлял, что, если озабоченность 
военными преступлениями и преступлениями про-
тив человечества не находит должного отклика 
на национальном уровне, такой ситуацией следу-
ет заниматься Международному уголовному суду. 
Совет Безопасности может передать ситуацию в 
Сирии на рассмотрение Международного уголов-
ного суда  — просьба о чем содержится в письме 
Швейцарии (S/2013/19, приложение) к Совету Без-
опасности от 14 января  — в любой момент. Евро-
пейский союз призывает Совет Безопасности сроч-
но заняться ситуацией в Сирии во всех ее аспектах, 
включая и этот.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется Председателю Комитета по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа г-ну Абду Саламу Диалло.

Г-н Диалло (говорит по-французски): Я рад 
тому, что в этом месяце в Совете Безопасности пред-
седательствует Пакистан, один из первоначальных 
членов нашего Комитета. Ваша страна, г-н Предсе-
датель, неоднократно избиравшаяся в Совет Безо-
пасности, вызывает большое уважение своим вкла-
дом в работу этого органа и в дело поддержания 
мира в целом. Позвольте мне также поблагодарить 
г-на Роберта Серри за его очень полезный брифинг 
о положении на Ближнем Востоке.

Недавно, в октябре, наш Комитет и государ-
ства-члены предостерегли Совет Безопасности 
об опасностях бездействия в свете ухудшавшейся 
ситуации в Газе. Ноябрьский конфликт стоит жиз-
ни многим людям, в основном палестинцев, и нанес 
значительный материальный ущерб этому анкла-
ву, который все еще страдает от последствий про-
шлой войны. Мы приветствуем дипломатические 
усилия Египта, Генерального секретаря и других 
субъектов во всем мире, однако встревожены тем, 
что Совету потребовалось так много времени на то, 
чтобы отреагировать на происходящее. Согласно 
резолюции 1860 (2009) Совету теперь следует при-
нять безотлагательные меры к закреплению режи-
ма прекращения огня, обеспечению защиты граж-
данского населения и полному снятию введенной 
Израилем блокады.

Европейский союз призывает Национальную 
коалицию сирийских революционных и оппозици-
онных сил продолжать работу по развитию своих 
структур, становить более действенной и всеох-
ватной и сохранять приверженность соблюдению 
принципов прав человека, инклюзивности и демо-
кратии, а также взаимодействию со всеми слоями 
сирийского гражданского общества. Европейский 
союз призывает Коалицию активнее взаимодей-
ствовать с Совместным специальным представите-
лем и готов взаимодействовать с Коалицией и под-
держивать ее в этих усилиях и в ее взаимоотноше-
ниях с международным сообществом в целом.

Европейский союз вновь заявляет о своей под-
держке дела укрепления потенциала организаций 
гражданского общества и особо подчеркивает их 
значение в строительстве будущей демократиче-
ской Сирии. Он также осознает необходимость ока-
зания поддержки местным гражданским структу-
рам на всей территории Сирии.

Европейский союз вновь обращается ко всем 
сторонам конфликта с призывом способствовать 
гуманитарному доступу и поставкам нуждающим-
ся лицам гуманитарной помощи, обеспечивать ней-
тралитет гуманитарной помощи и строго соблю-
дать международное гуманитарное право. В этом 
в значительной степени может помочь намеченная 
на 30 января конференция по объявлению взносов, 
которая состоится в Кувейте. На ней ЕС подтвер-
дит свою приверженность сирийскому населению в 
Сирии и в соседних затронутых кризисом странах, 
великодушно принимающих сирийских беженцев. 
Европейский союз также обратится ко всем доно-
рам с призывом активизировать в координации с 
Организацией Объединенных Наций реагирование 
на этот кризис при полном соблюдении гуманитар-
ных принципов. Общий взнос ЕС и его государств-
членов на гуманитарные цели на данный момент 
превышает 333 млн. евро.

Европейский союз по-прежнему глубоко обе-
спокоен широко распространенными и системати-
ческими нарушениями прав человека и междуна-
родного гуманитарного права, которые, согласно 
Независимой международной комиссии по рассле-
дованию событий в Сирии, могут подпадать под 
определение деяний, квалифицируемых Римским 
статутом Международного уголовного суда как 
преступления против человечности и военные пре-
ступления. Европейский союз напоминает о том, 
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Настало время всем партнерам, особенно Евро-
пейскому союзу, Лиге арабских государств, активи-
зировавшей свою деятельность «четверке» и Совету 
Безопасности, работать сообща над осуществлени-
ем смелых инициатив, направленных на то, чтобы 
сделать 2013 год годом мира. Они могут рассчиты-
вать на всемерную поддержку нашего Комитета в 
этих усилиях.

Председатель (говорит по-английски): Сло-
во имеет представитель Сирийской Арабской 
Республики.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респу-
блика) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел 
бы приветствовать присутствующего здесь сегодня 
министра иностранных дел Палестины г-на Рияда 
аль-Малики. Недавно Палестине был предоставлен 
статус государства-наблюдателя в Организации 
Объединенных Наций, не являющегося ее членом. 
Произошло это слишком поздно, спустя примерно 
65 лет после принятия резолюции 181 (II). Это ста-
ло первым шагом на пути к осуществлению пале-
стинским народом своего неотъемлемого права на 
создание независимого государства со столицей 
Иерусалим, в границах, существовавших на 4 июня 
1967 года.

В этой связи мы призываем Совет Безопас-
ности откликнуться на просьбу палестинского 
государства о предоставлении ему статуса полно-
правного государства  — члена Организации Объ-
единенных Наций, гарантировав при этом восста-
новление всех законных прав всех палестинцев, в 
том числе на возвращение палестинских беженцев 
к себе на родину и на выплату компенсации на 
справедливой и равноправной основе в соответ-
ствии с резолюцией 194 (III) 1948 года за понесен-
ные потери.

Уверяю вас, что после бесчисленных заседаний 
Организации Объединенных Наций, проведенных с 
начала израильской оккупации, палестинский народ 
относится к нам скептически. Да и как может быть 
иначе, если эти люди уже более 65 лет находятся в 
заложниках и живут в самых унизительных усло-
виях расистской и экспансионистской оккупации? 
Как может быть иначе, если продолжается систе-
матическая кампания по строительству поселений, 
уничтожившая всякую надежду на возникновение 
жизнеспособного палестинского государства и не 
прекращающаяся ни на один день? И как же может 

Комитет рад принятию Генеральной Ассамбле-
ей исторической резолюции 67/19. Это первый шаг 
на пути к полному признанию Государства Пале-
стина в качестве государства — члена Организации 
Объединенных Наций, и в настоящее время этот 
вопрос находится на рассмотрении Совета. Этой 
резолюцией создана новая реальность, которая спо-
собна придать дополнительный импульс мирному 
процессу и способствовать соблюдению междуна-
родного права. В ходе наших конференций и засе-
даний в 2013 году Комитет приложит значительные 
усилия к тому, чтобы проанализировать конкретное 
воздействие этой резолюции в правовом, политиче-
ском и социально-экономическом планах.

То, как изменяется обстановка на местах, вызы-
вает глубокое беспокойство. Мы осуждаем конфи-
скацию Израилем палестинских доходов и дестаби-
лизацию им ее государственных институтов и при-
зываем к немедленному прекращению такой прак-
тики. Все споры по финансовым вопросам должны 
улаживаться путем переговоров. Мы благодарим 
тех доноров, которые увеличили объем своей чрез-
вычайной помощи, и призываем других как можно 
скорее выполнить свои обязательства по невыпла-
ченным взносам. Наше совещание за круглым сто-
лом по вопросам помощи, которое состоится в Риме 
27 и 28 февраля и на которое приглашены делегации 
из состава Совета, будет посвящено обсуждению 
новых возможностей и новых проблем, возникших 
в результате принятия резолюции 67/19.

Наш Комитет обнадеживает решительное 
осуждение дипломатическим сообществом новых 
утвержденных Израилем программ строительства 
поселений, особенно в районе E-1. Осуществление 
этих программ необходимо немедленно остано-
вить. Нам хотелось бы поблагодарить всех членов 
Совета, которые высказались в рамках структуры 
«15 минус 1». Тем не менее, мы отмечаем, что Совет 
Безопасности по-прежнему парализован в этом 
вопросе.

Наш Комитет будет и впредь напоминать госу-
дарствам о том, что они несут ответственность за 
то, чтобы не способствовать совершаемым Изра-
илем нарушениям, и за обеспечение того, чтобы 
Израиль соблюдал четвертую Женевскую конвен-
цию; это было подтверждено и Международным 
Судом. Мы будем и впредь выступать за палестин-
ское единство и возобновление мирного процесса 
на международно признанной основе.
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Голан, — даже после того как это упущение было 
доведено до его сведения и другие представители 
Секретариата предупредили его о последствиях 
игнорирования этого важнейшего компонента меж-
дународной позиции по Ближнему Востоку.

Это вопрос чрезвычайной важности: вопрос 
об оккупированных сирийских Голанах является 
неотъемлемой частью вопроса, рассматриваемого в 
Совете. Поэтому в своих брифингах и выступлени-
ях представители Генерального секретаря должны 
упоминать вопрос об оккупированных сирийских 
Голанах. В ходе своего брифинга в Совете Безопас-
ности Специальный координатор избегал всякого 
упоминания Голан, даже несмотря на то, что этот 
вопрос относится к его мандату. Вместо этого он 
подробно рассказывал о внутренней ситуации в 
Сирии, хотя этот вопрос не относится к его мандату.

С тех пор как Израиль оккупировал Голаны, 
прошло уже более 45 лет. Однако, по-видимому, 
всех этих долгих десятилетий оказалось недоста-
точно для того, чтобы убедить оккупирующую дер-
жаву Израиль выполнить соответствующие резо-
люции Организации Объединенных Наций, в част-
ности резолюции 497 (1981), 242 (1967) и 338 (1973), 
и прекратить оккупацию сирийских Голан, серьез-
ные и систематические нарушения прав человека, 
террористическую политику расовой дискримина-
ции и репрессалий, а также разнузданную экспан-
сионистскую деятельность.

Мы призываем Израиль предоставить между-
народным наблюдателям и организациям карты 
минирования районов на сирийских Голанах. В 
результате взрывов кассетных боеприпасов и мин, 
установленных оккупирующей державой на сирий-
ских Голанах, пострадало 726 человек, среди кото-
рых 227 детей. Эту информацию мы доводили до 
сведения Генерального секретаря.

В числе последних подобных актов насилия — 
участившиеся похищения сирийских граждан 
оккупирующей державой Израилем в зоне разъеди-
нения. Израильские власти дошли даже до того, что 
оказывают поддержку вооруженным террористиче-
ским группировкам, действующим в зоне разъеди-
нения, с тем чтобы воспользоваться ими как пред-
логом в оправдание строительства разделительной 
стены расовой дискриминации протяженностью в 
42 километра вдоль линии прекращения огня на 
оккупированных Голанах.

быть иначе, если оккупирующая держава Израиль 
подвергала и продолжает подвергать палестинцев 
наихудшим формам расовой дискриминации, 
совершая вопиющие нарушения прав человека и 
норм международного гуманитарного права? Как 
же им не относиться скептически к неофициаль-
ным периодическим заседаниям, на которых Совет 
оказался неспособен положить конец трагическим 
страданиям этих людей и восстановить их закон-
ные права, а вместо этого уступил большую часть 
своих прерогатив «четверке», которая и сама не в 
состоянии урегулировать данную ситуацию и лишь 
старается оттеснить на второй план Генеральную 
Ассамблею?

Как же может быть иначе	 в свете неизменной 
поддержки, которую некоторые члены «четверки» 
оказывают Израилю?

Если мы хотим сохранить остатки авторитета 
Организации Объединенных Наций и перспективы 
установления мира в регионе и предотвратить вой-
ну, то в таком случае Организация Объединенных 
Наций и ее государства-члены должны отказать-
ся от чисто формального, традиционного подхода 
к израильско-палестинскому конфликту. В таком 
подходе отсутствует какое-либо серьезное содер-
жание, и он не может привести к каким-либо реаль-
ным результатам на местах. Пора начать принимать 
конкретные меры, для того чтобы раз и навсегда 
положить конец неспособности Организации Объ-
единенных Наций выполнить свои обязательства 
по прекращению израильской оккупации арабских 
территорий, — неспособности, являющейся, как все 
мы знаем, результатом неуступчивости сменяющих 
друг друга израильских правительств, которые, в 
свою очередь, слепо поддерживаются и несправед-
ливо оправдываются рядом влиятельных держав, 
входящих в состав Совета и активно участвующих 
в его работе.

Мы глубоко обеспокоены тем, что два дня назад 
в ходе своего брифинга о приоритетах на 2013 год 
Генеральный секретарь не упомянул урегулирова-
ние арабо-израильского конфликта. Решение этой 
проблемы не было включено в список приоритетов. 
Еще в большей степени мы обеспокоены тем, что 
в ходе своего брифинга Специальный координатор 
по ближневосточному мирному процессу также не 
упомянул один чрезвычайно важный компонент 
своего мандата и круга обязанностей  — реше-
ние проблемы израильской оккупации сирийских 
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и является гражданином Израиля, но книга была 
опубликована в Рамаллахе. Палестинцы разреши-
ли опубликовать эту книгу. Израильское же прави-
тельство мешало ее публикации.

(говорит по-арабски)

Я обязан еще раз предупредить о необуздан-
ных попытках ряда делегаций «разбавить» согласо-
ванный традиционный круг вопросов, касающихся 
положения на Ближнем Востоке, путем перевода 
нашего разговора на другие темы и отвлечения нас 
от рассматриваемой проблемы ради собственных 
целей. Речь идет о прекращении оккупации Израи-
лем оккупированных арабских территорий и о соз-
дании палестинского государства.

Поэтому я не буду отвечать на сфальсифици-
рованные обвинения, которые были выдвинуты 
рядом делегаций против нашей страны, Сирии, в 
ходе этих прений, поскольку это дело принципа. 
Мы не должны оказываться втянутыми в обсужде-
ние каких-либо других пунктов повестки дня, и мы 
неоднократно обращали внимание на это обстоя-
тельство. Естественно, нам есть что сказать, чтобы 
опровергнуть обвинения, выдвинутые против нас 
некоторыми государствами-членами, которые не 
жалеют сил в стремлении еще больше обострить 
кризис в Сирии, предоставляя экстремистам и тер-
рористам, действующим в Сирии, технику, укрытие 
и вооружение с целью подорвать любую возмож-
ность для достижения мирного урегулирования 
кризиса. В этой связи я хотел бы конкретно указать 
на Саудовскую Аравию, Катар и Турцию.

Я буду краток в этом вопросе и лишь подчер-
кну, что сирийское правительство недавно пред-
ставило всеобъемлющую политическую програм-
му урегулирования нынешнего кризиса в Сирии. 
Этот документ является национальным решением, 
основанным на диалоге между самими сирийцами, 
ведущемся под сирийским руководством. Мы при-
зываем всех, кто заявляет о своей приверженно-
сти урегулированию ситуации в Сирии, позитивно 
откликнуться на эту программу и не отказывать-
ся от политических решений или национального 
диалога, а выдвинуть конструктивные идеи для 
обеспечения ее реализации. Кризис в Сирии будет 
урегулирован мирными средствами на сирийском 
уровне.

Наконец, нам хотелось бы, чтобы первое заяв-
ление, с которым выступила в Совете Безопасности 

Израиль и оккупационные власти намерены и 
впредь предпринимать свои необузданные попытки 
оторвать Голанские высоты от Сирии и сделать их 
частью оккупируемой ими территории.

Мы подчеркиваем необходимость возвращения 
всей территории Голан нашей стране. Мы обраща-
емся с призывом вернуть Голаны Сирии, независи-
мо от того, согласен с этим представитель Израиля 
или нет. Поистине прискорбно, что, несмотря на все 
совершенные Израилем преступления, несмотря на 
все принятые Организацией Объединенных Наций 
резолюции и несмотря на все подготовленные 
комиссиями Организации Объединенных Наций 
по расследованию доклады, в которых однознач-
но осуждаются и описываются эти преступления, 
израильские лидеры и те, кто виновен в этих воен-
ных преступлениях и преступлениях против чело-
вечности, по-прежнему уклоняются от какой-либо 
ответственности или подотчетности на междуна-
родном уровне благодаря незаконному иммуните-
ту, который предоставлен им определенными влия-
тельными государствами.

Сегодня утром мы все стали свидетелями 
оскорбительного высокомерия представителя Изра-
иля, который своим заявлением однозначно проде-
монстрировал, что он полностью оторван от реаль-
ности и действует в состоянии политической белой 
горячки и аморальной галлюцинации, полностью 
отрицая права палестинского народа. Израильский 
представитель заблуждается, считая, что он может 
каким-то образом изменить или исказить истори-
ческую действительность, выступая с заявлениями, 
полными лжи и политического трюкачества. Мы 
призываем его прочитать книгу «Сын генерала».

(говорит по-английски)

Книга «Сын генерала»  — это своего рода 
биографическое произведение, написанное Мико 
Пеледом, сыном известного израильского генерала 
Матти Пеледа. Он считается одним из самых выда-
ющихся израильских генералов, участвовавших в 
войнах Израиля против своих соседей в 1948, 1956 и 
1967 годах. Этот генерал, скончавшийся в 1995 году, 
стал сторонником мира и активистом движения за 
мир в Израиле. Автор рассказывает о правонаруше-
ниях, совершаемых Израилем в рамках проводимой 
им политики в отношении палестинского народа, а 
также в отношении арабов на оккупированных тер-
риториях. Кстати, этот человек живет в Израиле 
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основополагающие права на самоопределение и 
свободную жизнь на своей собственной земле. 
Палестинцам отказывается в праве на возвращение 
на родину, на достойную и безопасную жизнь. Для 
достижения прочного урегулирования конфликта 
на Ближнем Востоке потребуется окончательный и 
безоговорочный уход Израиля с оккупированных 
палестинских территорий, включая Восточный 
Иерусалим.

Мы рады тому, что Генеральная Ассамблея пре-
доставила Палестине статус государства-наблюда-
теля при Организации Объединенных Наций, не 
являющегося ее членом, но мы с сожалением отме-
чаем, что в ответ Израиль заявил 30 ноября о своем 
намерении ускорить планирование строительства 
более 3000 новых единиц жилья в Иерусалиме, что 
может привести к разделению Западного берега на 
две части. Эти незаконные и односторонние реше-
ния Израиля, вне всякого сомнения, препятствуют 
достижению решения, предусматривающего сосу-
ществование двух государств. Объявленная посе-
ленческая деятельность осуществляется в наруше-
ние как Женевских конвенций 1949 года, так и Рим-
ского статута Международного уголовного суда. 
Ситуация еще больше усугубляется тем, что недав-
но в отместку Израиль объявил о своем намерении 
удерживать налоговые поступления Палестинской 
администрации. Мы считаем, что такое несправед-
ливое решение оккупирующей державы негативно 
отразится на способности Палестины оказывать 
столь необходимые общественные услуги.

Озабоченность также вызывает положение 
тысяч палестинских заключенных, включая жен-
щин, выборных должностных лиц и 300 детей, 
которые томятся в израильских тюрьмах. Заклю-
ченным должны быть предъявлены обвинения, 
они должны предстать перед судом с сохранением 
правовых гарантий или должны быть освобождены 
из-под стражи незамедлительно. Нарушения прав 
человека этих заключенных должны прекратиться. 
Мы знаем, что отсрочка правосудия равносильна 
отказу в нем.

Мы подтверждаем принятые ранее решения 
Совета Безопасности, согласно которым израиль-
ские поселения на оккупированной территории 
являются незаконными и представляют собой одно 
из главных препятствий на пути к миру. Мы считаем, 
что наилучшими ориентирами на пути к реализации 
решения, предусматривающего сосуществование 

наша коллега из Соединенных Штатов в начале вто-
рого срока полномочий президента Обамы, а также 
заявления наших коллег  — представителей Фран-
ции и Соединенного Королевства — были сбалан-
сированными по своему характеру и основались на 
том, что реально происходит в Сирии, как того тре-
буют их обязательства по Уставу Организации Объ-
единенных Наций, Женевским конвенциям, между-
народному праву и мандату г-на Брахими. В их 
заявлениях им следовало бы исходить из приорите-
та поддержки механизма национального диалога по 
урегулированию кризиса в Сирии политическими и 
мирными средствами, с учетом чаяний сирийского 
народа и самими сирийцами, как отмечается в двух 
резолюциях, касающихся урегулирования сирий-
ского кризиса. Вместо этого они выразили под-
держку одной группировке сирийской оппозиции, 
подстрекая ее выступать против интересов родины 
и сирийского народа и тем самым ввергая их в цикл 
разрушения и насилия в нашей стране.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Бангладеш.

Г-н Момен (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Я благодарю Пакистан за организацию этих очень 
важных открытых прений по положению на Ближ-
нем Востоке. Позвольте мне выразить признатель-
ность министру иностранных дел государства-
наблюдателя Палестина за сделанное им сегодня 
утром заявление. Я также благодарю Специального 
координатора по ближневосточному мирному про-
цессу Роберта Серри за его брифинг.

Делегация Бангладеш присоединяется к заяв-
лению, сделанному представителем Ирана от имени 
Движения неприсоединения. Кроме того, я хотел бы 
кратко отметить ряд моментов, которые Бангладеш 
считает важными.

Долгосрочное урегулирование арабо-израиль-
ского конфликта, включая вопрос о Палестине, 
должно быть нашей коллективной стратегической 
целью.

Все государства-члены должны продемонстри-
ровать свою безоговорочную приверженность этой 
цели и оказать всемерную моральную, дипломати-
ческую, политическую и экономическую поддерж-
ку ее скорейшему достижению.

Настоящим стыдом и позором является то, 
что народ Палестины не может осуществить свои 
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«четверка», прилагает с целью возобновления пря-
мых переговоров между Израилем и Палестиной, 
результатов не дают.

В такой ситуации принятое 29 ноября 2012 года 
в Генеральной Ассамблее подавляющим большин-
ством голосов решение предоставить Палестине 
статус государства-наблюдателя, не являющегося 
членом Организации Объединенных Наций, ста-
ло позитивным событием. В истории длительной 
и упорной борьбы Палестины за достижение ее 
конечной цели — создания независимого и жизне-
способного палестинского государства — это собы-
тие стало одним из ее самых больших достижений. 
Индия, которая всегда играла активную роль в 
мобилизации поддержки дела палестинцев на меж-
дународных форумах, была в числе соавторов этой 
резолюции Генеральной Ассамблеи. Индия намере-
на продолжать поддерживать стремление Палести-
ны стать полноправным членом Организации Объ-
единенных Наций.

Со времени этого исторического голосования 
в Генеральной Ассамблее события на оккупиро-
ванных палестинских территориях развиваются 
в обратном направлении. В результате активиза-
ции Израилем своей поселенческой деятельности 
на Западном берегу и в Восточном Иерусалиме, 
вопреки ее широкому осуждению международным 
сообществом, на местах создаются новые реаль-
ности, которые угрожают самой идее решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств. Мы присоединяемся к другим делегациям 
и также настоятельно призываем Израиль свернуть 
поселенческую деятельность и дать, таким обра-
зом, палестинской стороне возможность сесть за 
стол переговоров.

Поселения, дорожные заграждения и другая 
подобная инфраструктура оккупации продолжают 
создавать палестинскому населению большие труд-
ности. Они также негативно сказываются на нор-
мальном функционировании властных структур 
палестинского государства. Палестинская админи-
страция переживает суровый финансовый кризис. 
Если мы в срочном порядке не уделим внимание 
этому кризису, он может подорвать тот значитель-
ный прогресс, достигнутый в строительстве орга-
нов власти Палестинского государства. Налицо 
острая необходимость в оказании Палестинской 
администрации помощи в ликвидации дефицита 
бюджетных средств.

двух государств, являются соответствующие резо-
люции Генеральной Ассамблеи и Совета Безопас-
ности, включая резолюции 242 (1967), 338 (1973) 
и 425 (1978), принцип «земля в обмен на мир», 
Мадридские договоренности, «дорожная карта» и 
Арабская мирная инициатива. Мы вновь заявляем 
о нашей всесторонней поддержке идеи создания 
независимого, демократического, территориаль-
но целостного и жизнеспособного Палестинского 
государства со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе, 
живущего бок о бок с Израилем в условиях мира и 
уважения достоинства.

Что касается ситуации в Ливане и на окку-
пированных сирийских Голанских высотах, то 
наша делегация призывает полностью выполнить 
резолюции 497 (1981) и 1701 (2006). Мы настоятель-
но призываем оккупирующую державу выполнить 
соответствующие резолюции и немедленно прекра-
тить действия, направленные на изменение право-
вого, физического и демографического статуса 
оккупированных сирийских Голанских высот.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Индии.

Г-н Хардип Сингх Пури (Индия) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы выразить 
Вам, г-н Председатель, признательность за созыв 
этих ежеквартальных открытых прений, посвя-
щенных положению на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос.

Я хотел бы поблагодарить Специального коор-
динатора Роберта Серри за его обстоятельный 
брифинг о событиях, произошедших в последнее 
время на Ближнем Востоке, и в частности в вопро-
се о Палестине. Я хотел бы также присоединиться 
к другим делегациям и приветствовать участвую-
щего в наших сегодняшних прениях министра ино-
странных дел Палестины, имеющей статус государ-
ства-наблюдателя, г-на Рияда аль-Малики. Я благо-
дарю его за сделанное им заявление. Кроме того, я 
хотел бы поблагодарить представителя Израиля за 
его заявление.

В свете беспрецедентных преобразований в 
арабском мире сохраняющийся тупик в ближне-
восточном мирном процессе однозначно противо-
речит интересам этого региона. Прямых перегово-
ров между Израилем и Палестиной не проводит-
ся вот уже более двух с половиной лет. А усилия, 
которые международное сообщество, в том числе 
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образования и строительства школ. Кроме того, 
Индия осуществляет в Палестине проекты в обла-
сти развития вместе с Бразилией и Южной Афри-
кой, которые являются ее партнерами по Форуму 
для диалога Индии–Бразилии–Южной Африки.

Индия ратует за урегулирование конфликта 
путем переговоров, предусматривающее создание 
суверенного, независимого, жизнеспособного и 
единого Государства Палестина, живущего в пре-
делах безопасных и признанных границ со столи-
цей в Восточном Иерусалиме, бок о бок и в мире с 
Израилем, как того требуют различные резолюции 
Совета Безопасности и «дорожная карта» «четвер-
ки». Разрешите мне также заявить здесь о том, что 
для достижения в регионе прочного мира крити-
чески важное значение имеет также прогресс на 
ливанском и сирийском направлениях. Мы сохра-
няем надежду на возможность создания в ближай-
шем будущем благоприятных условий для прямых 
переговоров. Индия готова сыграть свою роль в 
коллективных усилиях, направленных на дости-
жение справедливого и всеобъемлющего мира на 
Ближнем Востоке.

Мы по-прежнему серьезно озабочены ухудша-
ющейся ситуацией в области безопасности и про-
должающимся насилием в Сирии. Мы решитель-
но осуждаем все акты насилия и нарушения прав 
человека, независимо от того, кто их совершает. 
Мы также самым решительным образом осужда-
ем террористические акты, которые совершались 
и продолжают совершаться в Сирии. Мы настоя-
тельно призываем все стороны прекратить насилие 
и приступить к широкому национальному диалогу 
в целях урегулирования конфликта мирными сред-
ствами, основываясь на согласованных на между-
народном уровне политических и правовых доку-
ментах, включая резолюции 2042 (2012) и 2043 
(2012), а также совместное коммюнике Женевской 
группы действий (S/2012/523, приложение).

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Южной 
Африки.

Г-н Лахер (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Южная Африка благодарит Спе-
циального координатора Роберта Серри за его 
брифинг в Совете, а также министра иностранных 
дел Государства Палестина и Постоянного предста-
вителя Израиля за их выступления.

Блокада Газы продолжается вот уже шестой год. 
Она подрывает систему оказания базовых услуг, 
экономическую деятельность и развитие инфра-
структуры. Хотя Израиль принял ряд мер с целью 
открыть товарам первой необходимости доступ в 
Газу, эти меры не могут отменить необходимости 
прекращения блокады. Недавние военные действия 
в Газе четко напоминают международному сообще-
ству об опасностях, которыми потенциально чреват 
дальнейший тупик в мирном процессе. Мы надеем-
ся, что обе стороны будут продолжать соблюдать 
соглашение о прекращении огня и добросовестно 
выполнять его положения.

Мы искренне приветствуем наблюдаемое в 
последнее время сближение между различными 
палестинскими группировками. Мы надеемся, что 
усилия, направляемые на содействие примирению, 
вскоре увенчаются успехом и приведут к формиро-
ванию единого правительства, проведению выбо-
ров, объединению институтов Палестинского госу-
дарства, а также к принятию мер по реконструкции 
и развитию палестинского общества.

У Индии долгая история солидарности с пале-
стинским народом. В 1975 году Индия была пер-
вым из не принадлежащих к арабскому миру госу-
дарств, которое признало Организацию Освобож-
дения Палестины законным представителем пале-
стинского народа. А в 1988 году Индия стала одной 
из первых стран, которая признала Государство 
Палестина. Индия также оказывает Палестинской 
администрации материальную помощь со времени 
создания Администрации и является ее партнером 
в социально-экономическом развитии Палести-
ны, которая ищет пути к уважению достоинства 
и самообеспечения. Мы оказываем гуманитарную 
помощь, помогаем осуществлять проекты в обла-
сти развития, создавать учебные заведения, оказы-
вать бюджетную поддержку и т.д.

В этом году Индия объявила о выделении 
10 млн. долл. США на бюджетную поддержку 
Палестины. Индия также ежегодно выделяет 1 млн. 
долл. США Ближневосточному агентству Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ. После подпи-
сания трех меморандумов о взаимопонимании во 
время визита президента Аббаса в Индию в сентя-
бре 2012 года Индия занимается реализацией про-
ектов в области информационных и коммуникаци-
онных технологий, профессионально-технического 
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общественных услуг. Мы осуждаем этот шаг Изра-
иля и призываем его уважать решение по Палести-
не, поскольку оно, по сути дела, является важным 
шагом вперед в направлении претворения в жизнь 
концепции о сосуществовании двух государств.

Южная Африка осуждает продолжающуюся 
поселенческую деятельность Израиля на оккупи-
рованных палестинских территориях. Непрекраща-
ющееся строительство поселений серьезно подры-
вает урегулирование на основе концепции сосуще-
ствования двух государств за счет изоляции Вос-
точного Иерусалима и угрожает жизнеспособности 
и территориальной непрерывности Палестинского 
государства. Эти незаконные поселения являют-
ся также главным препятствием на пути к возоб-
новлению прямых переговоров и, следовательно, 
к достижению устойчивого мира. Настало время, 
чтобы Совет в один голос заявил о недопустимости 
этих контрпродуктивных действий. Мы осуждаем 
все акты насилия, независимо от того, кто их совер-
шает, так как они подрывают возможность урегу-
лирования на основе решения о сосуществовании 
двух государств.

Несмотря на обращенные к Израилю призывы 
снять блокаду Газы, он безнаказанно продолжает 
свою политику в этом районе, а Совет не предпри-
нимает в этой связи никаких действий. Израиль 
должен прекратить эту политику, поскольку она 
противоречит международному праву и делает мир 
недостижимым. Как всем нам известно, в центре 
конфликта между палестинцами в Газе и израиль-
тянами лежит продолжающаяся незаконная окку-
пация последними палестинской земли и в особен-
ности сохраняющаяся блокада Газы.

Заслуживают одобрения постоянные усилия 
Египта по примирению палестинских сторон. Мы 
призываем палестинские стороны продолжать свои 
усилия по примирению, с тем чтобы закрепить 
достигнутые результаты, и действовать согласо-
ванно в целях окончательного освобождения наро-
да Палестины. Мы не можем не подчеркнуть особо 
важность единства палестинского народа теперь, 
когда он стремится создать новое и процветаю-
щее общество, полное признание которого зависит 
от реализации решения о сосуществовании двух 
государств.

Поскольку на горизонте признаков мира не 
видно, а «четверка» не добилась какого-либо 

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым выступил от имени Движения неприсо-
единения представитель Ирана.

В течение последних двух лет Южная Африка 
являлась избранным членом Совета Безопасности 
и в этот период имела возможность, как минимум, 
24 раза участвовать в дискуссиях по теме сегод-
няшнего заседания. Возможно, на данном этапе 
следует задать следующий вопрос: «Что же про-
изошло за последние два года или даже за послед-
ние несколько лет?» Объективный ответ на этот 
вопрос заключается в том, что в течение последних 
нескольких лет мы наблюдали следующее: продол-
жающуюся оккупацию палестинских земель; про-
должающееся отсутствие безопасности для народов 
Палестины и Израиля; продолжающуюся блокаду 
Газы; продолжающийся конфликт в Газе; продол-
жающиеся ракетные обстрелы южного Израиля; 
продолжающееся строительство разделительной 
стены; продолжающуюся угрозу региональному и 
международному миру и безопасности; и продол-
жающееся бездействие Совета Безопасности.

Это не характеризует положительно Органи-
зацию Объединенных Наций в целом и Совет Без-
опасности в частности, на глазах у которых ситу-
ация десятилетиями ухудшалась без какой-либо 
надежды на прочное урегулирование. В ноябре 
прошлого года подавляющее большинство госу-
дарств  — членов Организации Объединенных 
Наций, включая большинство членов Совета Без-
опасности, приветствовали Палестину как государ-
ство-наблюдателя в Организации Объединенных 
Наций.

В прошлом году Совет Безопасности имел воз-
можность подтвердить государственность Палести-
ны, но, к сожалению, не сделал этого. В ожидании 
реакции на принятие Палестины в Организацию 
Объединенных Наций мы предупреждали в отно-
шении возможных ответных мер; и, как только мы 
поприветствовали Палестину в составе Организа-
ции Объединенных Наций, Израиль объявил о сво-
ем намерении удерживать налоговые поступления 
Палестины. Эта ответная мера противозаконна и 
безнравственна, поскольку она является коллектив-
ным наказанием палестинского народа и негативно 
влияет на эффективность деятельности Палестин-
ской администрации, которая и без того сталкива-
ется с серьезными проблемами в области укрепле-
ния институтов и предоставления многочисленных 
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важным шагом в направлении к реализации ее 
законных устремлений (см. А/67/PV.44). В этой 
резолюции нашли отражение единодушное жела-
ние международного сообщества стать свидетелем 
создания независимого палестинского государства 
на основе принципа двух государств и поддержка 
этого процесса. Данное историческое событие сви-
детельствует о том, что нет альтернативы миру и 
стабильности, а также открытию новых горизонтов 
для народов этого региона. Тем не менее Израиль — 
оккупирующая держава  — так и не осознал, что 
это представляет собой возможность установления 
мира на основе решения международного сообще-
ства. Израиль категорически отверг эту резолюцию 
и новое государство в регионе, о котором в ней шла 
речь.

Эта резолюция открывает путь к добросовест-
ным мирным переговорам. Тем не менее Израиль 
не только отказался от ее выполнения, но и бросил 
вызов международному сообществу путем введе-
ния широкомасштабного коллективного наказания 
палестинцев путем удержания налоговых и тамо-
женных поступлений и сохранения своей окку-
пации. Такой своей негативной реакцией на шаг 
Палестины, который встретил поддержку подавля-
ющего большинства международного сообщества, 
Израиль продемонстрировал международному 
сообществу, что он не хочет мира. Вопреки между-
народному консенсусу Израиль решил продолжать 
строительство существующих и активизировать 
строительство новых поселений.

Израильское решение имеет негативные 
последствия для мира и не создает необходимых 
условий для переговоров. Израиль продолжает 
игнорировать свои международные обязательства 
и стремится изменить реальности на местах. Реше-
ние израильского правительства строить новые 
поселения является грубым нарушением положе-
ний международного права, касающихся положе-
ния на оккупированных территориях, особенно 
с учетом того, что этот шаг чреват изменением 
характера оккупированной территории и угрожает 
разделить территорию и не оставить никаких шан-
сов на создание Палестинского государства. Изра-
иль пытается изолировать Восточный Иерусалим 
от окружающих его палестинских территорий на 
Западном берегу, с тем чтобы сделать его еврей-
ским городом и препятствовать достижению спра-
ведливого и всеобъемлющего мира. Это является 

существенного прогресса, мы считаем, что следует 
в срочном порядке оценить полезность «четверки». 
Являясь членами «четверки», государства — члены 
Организации Объединенных Наций должны рас-
смотреть полезность этого органа и роль Организа-
ции Объединенных Наций в нем.

Что касается положения в Сирии, то мы глу-
боко обеспокоены дальнейшим ухудшением ситу-
ации в плане безопасности и гуманитарной ситу-
ации, в том числе случаями насилия в отношении 
палестинских беженцев в этой стране. Южная 
Африка по-прежнему считает, что единственным 
путем урегулирования сирийского кризиса являет-
ся широкий процесс национального диалога, сво-
бодный от всех форм запугивания, насилия или 
внешнего вмешательства с целью смены режима. 
Сирии необходим политический переход, который 
отражал бы волю народа. В этой связи мы вновь 
выступаем против вооружения всех сторон, вклю-
чая оппозицию.

В заключение мы выражаем веру в то, что 
в наших поисках путей решения палестинского 
вопроса не следует упускать из виду более широ-
кую региональную динамику. Поэтому мы призы-
ваем Совет и все международное сообщество акти-
визировать конструктивные усилия, направленные 
на всеобъемлющее урегулирование ближневосточ-
ного кризиса, в том числе на ливанском и сирий-
ском направлениях.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Туниса.

Г-н Хиари (Тунис) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить председатель-
ствующую в Совете Безопасности делегацию Паки-
стана за проведение этого важного заседания. Оно 
дает всем нам возможность рассмотреть последние 
события на Ближнем Востоке, в частности, пале-
стинский вопрос. Мы также хотели бы поблагода-
рить Специального координатора г-на Роберта Сер-
ри за сделанное им важное заявление. Мы также 
выражаем признательность министру иностранных 
дел Палестины г-ну Рияду Малики за его важное 
выступление в Совете Безопасности.

Состоявшиеся 29 ноября в Генеральной Ассам-
блее обсуждение резолюции 67/19 и голосование 
по ней, результатом которых стало предоставле-
ние Палестине статуса государства-наблюдателя, 
не являющегося членом Организации, явились 
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Палестине статуса государства-наблюдателя в 
Организации Объединенных Наций, не являющего-
ся ее членом, стало историческим событием, кото-
рое отразило стремление международного сообще-
ства покончить с продолжающейся много десятиле-
тий израильской оккупацией палестинских терри-
торий и реализовать право палестинского народа на 
самоопределение.

Наша делегация вошла в число авторов этой 
резолюции и поддержала ее вместе с большинством 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций. Наша делегация хотела бы воспользовать-
ся этой возможностью, чтобы еще раз поздравить 
Палестину с ее статусом в Организации Объеди-
ненных Наций.

Однако нас очень огорчает то, что ситуация 
Палестины ухудшается, вместо того чтобы раз-
виваться в позитивном направлении, несмотря на 
абсолютную поддержку со стороны международ-
ного сообщества и предпринимаемые им усилия.

Израиль игнорирует справедливые и объек-
тивные требования международного сообщества 
и продолжает придерживаться агрессивной и бес-
человечной политики незаконной оккупации араб-
ских территорий, расширения поселений, блокиро-
вания сектора Газа, безжалостного убийства мир-
ных жителей и так далее.

Недавно Израиль принял решение о строи-
тельстве тысяч новых единиц жилья, конфискации 
земли и захвате денежных средств, что представ-
ляет серьезную угрозу основополагающему праву 
на существование палестинского народа. Это ста-
ло политической мерой в ответ на предоставле-
ние Палестине статуса государства-наблюдателя в 
Организации Объединенных Наций.

Это вопиющая провокация и вызов большин-
ству государств  — членов Организации Объеди-
ненных Наций, которые поддержали создание неза-
висимого палестинского государства и обеспечение 
прочного мира и стабильности на Ближнем Вос-
токе, международному праву и соответствующим 
резолюциям Организации Объединенных Наций.

Неприкрытая конфискация Израилем пале-
стинских земель под предлогом расширения посе-
лений ясно показывает, что именно Израиль усу-
губляет ситуацию и серьезно угрожает миру и без-
опасности на Ближнем Востоке.

вопиющим нарушением принципа сосуществова-
ния двух государств, опирающегося на междуна-
родный консенсус.

Мы надеемся, что в этом новом году и в пред-
стоящие месяцы удастся найти выход из тупика, 
вместо того чтобы просто как-то регулировать этот 
кризис, как это было в предыдущие годы, и что мы 
сможем сосредоточить внимание на решении про-
блемы. Необходимо создать новую динамику, что-
бы решить реальные проблемы, лежащие в основе 
конфликта.

Мы надеемся в связи с этим, что будет задей-
ствована ведущая роль Совета Безопасности и 
Организации Объединенных Наций в целом; Совет 
несет ответственность по Уставу за поддержание 
международного мира и безопасности. Мы наде-
емся, что позитивные изменения в позиции ряда 
государств, включая членов Совета Безопасности, 
будут продолжаться и что эти изменения будут 
способствовать повышению роли международной 
законности, которая, как мы надеемся, возымеет 
действие и позволит палестинскому народу реали-
зовать свое историческое, законное право на созда-
ние собственного независимого государства со сто-
лицей Восточный Иерусалим.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Корейской Народно-Демокра-
тической Республики.

Г-н Син Сон Хо (Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, позвольте мне прежде всего 
выразить Вам признательность за созыв этого засе-
дания. Хотел бы также поблагодарить Специаль-
ного координатора Организации Объединенных 
Наций по ближневосточному мирному процессу 
г-на Роберта Серри за его сегодняшний брифинг в 
Совете.

Наша делегация хотела бы присоединиться к 
заявлению, которое будет сделано представителем 
Исламской Республики Иран от имени Движения 
неприсоединения.

29 ноября прошлого года весь мир мог наблю-
дать за тем, как Генеральная Ассамблея единоглас-
но, при поддержке подавляющего большинства 
приняла резолюцию 67/19 о предоставлении Пале-
стине статуса государства-наблюдателя, не явля-
ющегося членом Организации. Предоставление 
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В заключение наша делегация хотела бы под-
твердить, что она всемерно поддерживает и после-
довательно отстаивает справедливое дело пале-
стинского народа, стремящегося вновь обрести 
свои законные национальные права, включая право 
на создание независимого государства со столицей 
Восточный Иерусалим.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Исламской Республики Иран.

Г-н Дехгани (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я имею честь выступать 
сегодня от имени Движения неприсоединения 
(ДНП). Прежде всего я хотел бы от имени Дви-
жения поблагодарить Пакистан как Председателя 
Совета Безопасности за проведение этих открытых 
прений по положению на Ближнем Востоке, вклю-
чая вопрос о Палестине.

Я хотел бы от имени Движения выразить 
признательность присутствующим за участие на 
высоком уровне в этом важном заседании, а также 
поблагодарить Специального координатора Орга-
низации Объединенных Наций по ближневосточ-
ному мирному процессу г-на Роберта Сери за пред-
ставленный доклад.

Движение считает, что деятельность Израиля 
по созданию поселений представляет собой серьез-
ное нарушение международного права и многочис-
ленных резолюций Организации Объединенных 
Наций, включая резолюции Совета Безопасности. 
Такая деятельность подрывает непрерывность, 
целостность, жизнеспособность и единство окку-
пированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим. Этот вопрос остается также 
главным препятствием на пути к миру, подрывая 
все усилия по возобновлению внушающих доверие 
мирных переговоров, направленных на прекраще-
ние израильской оккупации и достижение справед-
ливого, прочного и всеобъемлющего мира.

Движение неприсоединения выражает серьез-
ную озабоченность в связи с продолжающейся 
незаконной поселенческой деятельностью Израи-
ля на оккупированных палестинских территориях, 
включая Восточный Иерусалим. Движение осуж-
дает провокационные заявления Израиля, оккупи-
рующей державы, о том, что он намерен построить 
3000 единиц жилья на конфискованной палестин-
ской земле в районе, расположенном к востоку от 
оккупированного Восточного Иерусалима, который 

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика решительно осуждает Израиль за его дея-
тельность по расширению поселений и требует, 
чтобы Израиль немедленно прекратил любые дей-
ствия, подрывающие мир и безопасность в регионе, 
и вывел свои силы со всех незаконно оккупирован-
ных арабских и палестинских территорий. Посто-
янные провокации Израиля немыслимы без под-
держки и защиты со стороны Соединенных Шта-
тов. Это четко свидетельствует о лицемерности 
политики Соединенных Штатов в отношении мира 
на Ближнем Востоке.

Создание независимого Государства Палести-
на  — это неотъемлемое суверенное право пале-
стинского народа.

Сегодня в мире наметилась тенденция к под-
держке справедливой борьбы палестинского народа 
за создание независимого государства со столицей 
Восточный Иерусалим в границах 1967 года.

Число стран в Организации Объединенных 
Наций, признающих Государство Палестина, уже 
превысило 130; это большинство государств  — 
членов Организации Объединенных Наций. Предо-
ставление Палестине статуса государства-наблюда-
теля, не являющегося членом Организации, явля-
ется важным событием, которое вдохновляет всех 
нас.

Эта реальность, несомненно, приведет к дости-
жению полноправного членства Палестины в Орга-
низации Объединенных Наций и к созданию неза-
висимого суверенного Государства Палестина.

Совет Безопасности, чей мандат включает в 
себя поддержание международного мира и безопас-
ности, должен уделять надлежащее внимание изме-
нившимся реалиям сегодняшнего дня и принимать 
решительные меры для достижения справедливого 
решения палестинского вопроса, не закрывая глаза 
на такие бесчеловечные преступления Израиля, как 
блокада сектора Газа и расширение поселений.

Если Совет Безопасности, несмотря на требо-
вания международного сообщества, будет и впредь 
защищать интересы только определенной конкрет-
ной страны, поддерживая Израиль, это негатив-
но скажется на мире и безопасности на Ближнем 
Востоке и нанесет серьезный ущерб авторитету и 
имиджу международного сообщества, представ-
ленного в Совете Безопасности.
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и согласно международному праву. Что касается 
этого вопроса, то Израиль также объявил о том, 
что его решение является возмездием за принятие 
резолюции 67/19. Такие достойные сожаления меры 
являются вопиющим актом пиратства и коллектив-
ного наказания, который лишает палестинцев воз-
можности предоставлять государственные услуги, 
выплачивать зарплату служащим государственно-
го сектора и обеспечивать функционирование госу-
дарственных учреждений, что еще больше обостря-
ет финансовый кризис.

Движение выражает серьезную озабоченность 
в связи со строительством разделительной стены 
в духе апартеида в нарушение международного 
права, соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций и консультативного заклю-
чения Международного Суда от 9 июля 2004 года. 
Оно призывает международное сообщество, вклю-
чая Совет Безопасности, заставить Израиль прекра-
тить эти незаконные действия и меры.

Движение неприсоединения выражает серьез-
ную обеспокоенность в связи с ухудшением ситу-
ации и вызывающими сожаление условиями содер-
жания тысяч палестинских заключенных и содер-
жащихся под стражей лиц, которые по-прежнему 
незаконно удерживаются в израильских тюрьмах 
и следственных изоляторах, включая, по крайней 
мере, 300 детей, а также женщин и законно избран-
ных должностных лиц, и призывает к их немедлен-
ному освобождению.

Кроме того, Движение по-прежнему обеспоко-
ено крайне серьезной гуманитарной ситуацией в 
секторе Газа. Мы вновь призываем Израиль к пол-
ному и немедленному снятию незаконной блокады, 
которая на сегодняшний день продолжается уже 
шестой год в нарушение резолюции 1860 (2009), 
других соответствующих резолюций Организа-
ции Объединенных Наций и норм международного 
гуманитарного права, запрещающих коллективное 
наказание гражданского населения, находящегося 
в условиях оккупации. Израиль должен незамедли-
тельно и безоговорочно открыть все контрольно-
пропускные пункты, ведущие в Газу, и прекратить 
чинить препятствия на пути свободы передвиже-
ния людей и усилий по восстановлению в секторе 
Газа.

Движение неприсоединения по-прежнему 
твердо убеждено в срочной необходимости того, 

сейчас широко известен как план Е-1, помимо объ-
явлений о строительстве еще 3600 единиц жилья.

Эти вызывающие сожаление и стремитель-
но следующие один за другим действия явля-
ются серьезным нарушением всех принципов и 
норм международного права, особенно четвертой 
Женевской конвенции, регулирующей ситуации 
на территориях, находящихся под иностранной 
оккупацией, а также вопиющим игнорированием 
требований и воли международного сообщества и 
намерения палестинского руководства добиваться 
развития отношений мира. Незаконная поселенче-
ская деятельность Израиля и незаконные действия 
экстремистски настроенных израильских поселен-
цев также приводят к масштабному физическому, 
экономическому и социальному опустошению на 
всех оккупированных палестинских территориях. 
Эти действия достойны сожаления и должны быть 
немедленно прекращены.

Движение неприсоединения осуждает и отвер-
гает эти незаконные действия Израиля, оккупи-
рующей державы, которые были целенаправленно 
активизированы после принятия резолюции 67/19 
Генеральной Ассамблеи, согласно которой, в част-
ности, Палестине предоставляется статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединен-
ных Наций, не являющегося ее членом. Движение 
требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, 
немедленно отменил эти планы и меры и полно-
стью прекратил всю поселенческую деятельность 
на оккупированной палестинской территории, в 
том числе в Восточном Иерусалиме и вокруг него, а 
также выполнил все свои правовые обязательства.

ДНП по-прежнему призывает Совет выпол-
нить возложенные на него Уставом обязательства 
по поддержанию международного мира и безопас-
ности, в том числе в отношении урегулирования 
израильско-палестинского конфликта. ДНП так-
же призывает стороны вернуться на путь мира на 
основе долгосрочных принципов мирного процес-
са, включая соответствующие резолюции Совета 
Безопасности, в целях достижения справедливого и 
прочного окончательного урегулирования.

Движение неприсоединения также осуждает 
решение Израиля об удержании палестинских нало-
говых поступлений, которые должны быть выпла-
чены Палестинской администрации, в нарушение 
соглашений, достигнутых между двумя сторонами, 
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Что касается оккупированных сирийских 
Голанских высот, то Движение подтверждает, что 
все меры и действия, которые были или будут 
предприняты Израилем, оккупирующей державой, 
по изменению юридического, физического и демо-
графического статуса оккупированных сирийских 
Голанских высот, и меры Израиля по навязыванию 
там своей собственной юрисдикции и админи-
страции, являются недействительными и не име-
ют никакой юридической силы. Движение непри-
соединения требует, чтобы Израиль выполнил 
резолюцию 497 (1981) и полностью вывел свои вой-
ска с оккупированных сирийских Голанских высот 
к границам, существовавшим по состоянию на 
4 июня 1967 года, в осуществление резолюций 242 
(1967) и 338 (1973).

Государства  — члены Движения неприсоеди-
нения вновь обращаются к Совету Безопасности 
с призывом принять срочные меры и направить 
Израилю, оккупирующей державе, четкий сигнал 
о том, что все его незаконные действия недопусти-
мы и должны быть немедленно прекращены. Необ-
ходимо направить Израилю четкий сигнал о том, 
что он должен придерживаться принципов верхо-
венства права, прекратить все незаконные меры, 
направленные на изменение или предрешение ситу-
ации на местах, а также прекратить все провокации 
и подстрекательства. Нельзя мириться с вопиющей 
безнаказанностью Израиля и игнорированием им 
норм права.

Позвольте мне очень кратко выступить в сво-
ем национальном качестве в ответ на необоснован-
ные замечания, высказанные в адрес нашей страны 
представителем израильского режима.

За последние 65 лет сложился консенсус в 
отношении того, что палестинский вопрос является 
ключевым вопросом на Ближнем Востоке, который 
прямо или косвенно связан с другими проблемами 
в нашем регионе. Кроме того, ширится консенсус 
в отношении того, что в основе палестинской про-
блемы лежат продолжающаяся агрессия Израиля 
и непрекращающиеся преступления, совершаемые 
им против палестинского народа. Таким образом, 
сегодня Совет обсуждает продолжающиеся серьез-
ные преступления, совершаемые израильским 
режимом против палестинского народа, включая 
строительство им новых поселений в Палестине и 
удержание налоговых поступлений палестинцев.

чтобы международное сообщество действовало 
решительно и коллективно для выполнения своих 
давних обязательств и ответственности в отноше-
нии реализации справедливого решения вопроса о 
Палестине во всех его аспектах на основе междуна-
родного права и в соответствии с установленными 
принципами мирного процесса, включая резолю-
ции Совета.

Движение по-прежнему преисполнено реши-
мости и впредь оказывать помощь палестинскому 
народу в его законном стремлении к уважению 
достоинства, обеспечению справедливости и осу-
ществлению неотъемлемого права на самоопреде-
ление в своем независимом Государстве Палестина 
со столицей в Восточном Иерусалиме. Достиже-
ние этих благородных целей уже давно назрело, и 
постоянные отсрочки их осуществления лишь еще 
больше отдалят реализацию решения о сосуще-
ствовании двух государств и заключение справед-
ливого, прочного и всеобъемлющего мира.

Движение сожалеет, что все усилия, приложен-
ные на данный момент международными и регио-
нальными сторонами, включая «четверку», не при-
несли никакого прогресса ввиду преднамеренных 
препятствий, чинимых Израилем, оккупирующей 
державой, его отказа соблюдать условия мирно-
го процесса и упорного продолжения им усилий 
по изменению фактов на местах, что полностью 
противоречит достижению цели сосуществования 
двух государств, Уставу Организации Объединен-
ных Наций и международному праву.

Пользуясь этой возможностью, Движение 
также хотело бы выразить поддержку усилиям 
палестинцев по примирению при посреднической 
роли Египта, и надежду на то, что палестинское 
единство будет вскоре восстановлено в интересах 
реализации законных национальных чаяний пале-
стинского народа.

Что касается Ливана, то Движение осуждает 
продолжающиеся нарушения Израилем ливанского 
суверенитета и призывает все заинтересованные 
стороны полностью выполнить резолюцию 1701 
(2006), для того чтобы положить конец нынешней 
нестабильной ситуации и избежать возобновления 
боевых действий. Такие действия также представ-
ляют угрозу международному миру и безопасности 
и являются продолжением израильской агрессии 
против Ливана.
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Израиль продолжает свое вызывающее поведение, 
заявляя об активизации поселенческой деятельно-
сти на оккупированной палестинской территории 
и в Восточном Иерусалиме, в том числе о планах 
создания так называемого коридора Е-1. Подобное 
поведение является оскорблением делу мира. Ему 
необходимо оказать противодействие, ему необхо-
димо положить конец.

По этим соображениям наша делегация вновь 
заявляет о том, что Израиль должен выполнить в 
полном объеме резолюции этого Совета относи-
тельно поселений. Дальнейшее незаконное строи-
тельство и расширение поселений усугубляют про-
блему раздробленности Западного берега, включая 
Восточный Иерусалим. Это неизбежно наносит 
ущерб перспективам переговоров.

Тем временем население Газы продолжает под-
вергаться огромным страданиям в результате вве-
денной Израилем угрожающей блокады, делающей 
восстановление в этом районе почти невозможным. 
В то же время мы должны в срочном порядке зани-
маться и всесторонним удовлетворением острых 
гуманитарных потребностей Палестинской адми-
нистрации, непосредственно вызванных пагубной 
и противозаконной израильской политикой удер-
жания доходов от налогообложения. В этой связи 
я хочу обратить особое внимание на призывы пале-
стинского руководства к предоставлению Админи-
страции финансовых средств, в которых она остро 
нуждается для выполнения своих функций, рас-
пределения чрезвычайной гуманитарной помощи и 
наращивания ее потенциала.

Индонезия по-прежнему решительно высту-
пает за урегулирование, предполагающее сосу-
ществование двух государств, исходя из своей 
убежденности в том, что независимое Государство 
Палестина, наделенное такими же правами и обя-
занностями, которыми обладают другие государ-
ства, будет способствовать достижению справед-
ливого, прочного и всеобъемлющего мира на Ближ-
нем Востоке. Историческое решение Генеральной 
Ассамблеи предоставить Палестине на основании 
резолюции 67/19 статус государства-наблюдателя, 
не являющегося членом Организации, фактически 
является убедительным подтверждением поддерж-
ки большинством государств-членов борьбы Пале-
стины за осуществление своего права на самоопре-
деление согласно принципам, изложенным в соот-
ветствующих резолюциях Совета Безопасности, в 

Однако представитель этого режима, повторяя 
слова представителя государства, являющегося его 
союзником, вновь пытался изменить направление 
наших прений и направить их в сторону Ирана и 
его мирной ядерной программы. Парадокс состоит 
в том, что режим смеет говорить о мирной ядерной 
деятельности Ирана, в то время как только он обла-
дает запасами ядерного оружия в нашем регионе. 
Ядерное оружие в руках этого режима с репутацией 
страны, осуществляющей политику государствен-
ного терроризма и агрессии, является постоянным 
источником серьезной обеспокоенности на Ближ-
нем Востоке. И абсурдно, и отвратительно то, что 
теперь израильтяне пытаются замаскировать свои 
жестокие и вопиющие акты за ширмой демагогии, 
нацеленной против нашей страны. Очевидно, что 
их пропаганда против Ирана всегда была дымовой 
завесой, используемой для того, чтобы скрыть их 
собственные действия и отвлечь внимание обще-
ственности от их политики захвата земель и других 
преступлений.

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
слово имеет представитель Индонезии.

Г-н Перкайя (Индонезия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего наша делегация хоте-
ла бы поблагодарить Вас за организацию этих откры-
тых прений, посвященных положению на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос. Мы благода-
рим Специального координатора по ближневосточно-
му мирному процессу Роберта Серри за проведенный 
им всеобъемлющий и подробный брифинг. Индоне-
зийская делегация особенно рада приветствовать 
участвующего в заседании министра иностранных 
дел Государства Палестина г-на Рияда аль-Малики.

Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
сделанным представителем Исламской Республики 
Иран от имени Движения неприсоединения и пред-
ставителем Джибути от имени Организации ислам-
ского сотрудничества.

Как и многие другие члены международного 
сообщества, Индонезия весьма обеспокоена отсут-
ствием прогресса в рамках мирного процесса меж-
ду Израилем и Палестиной. Совершенно ясно одно: 
сеть незаконных поселений является самым серьез-
ным препятствием на пути к миру на Ближнем 
Востоке, влекущим за собой особые последствия 
для урегулирования, предусматривающего сосу-
ществование двух государств. В последние месяцы 
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стабильности, которая может вполне оказаться под 
угрозой в случае продолжения конфликта. Выжи-
дательная позиция не является выходом из сложив-
шейся ситуации. Совет Безопасности несет ответ-
ственность за поддержание международного мира 
и безопасности и располагает необходимыми для 
этого инструментами, и данная ситуация требует 
от Совета срочных действий.

Необходимо принять меры для обеспечения 
в конечном итоге привлечения к ответственности 
режима и всех тех, кто виновен в совершении ужас-
ных зверств. По этой причине Исландия вошла в чис-
ло 57 государств-членов, которые совместно напра-
вили Совету Безопасности на прошлой неделе письмо 
с просьбой о передаче ситуации в Сирии на рассмо-
трение Международного уголовного суда (S/2013/19, 
приложение). Пользуясь случаем, мы хотели бы здесь 
вновь обратиться с этой просьбой.

Палестинский народ пользуется поддержкой 
подавляющего большинства государств  — членов 
Организации Объединенных Наций в том, что каса-
ется его неотъемлемого права на самоопределение. 
Это было наглядно продемонстрировано государ-
ствами  — членами Организации 29 ноября про-
шлого года, когда Генеральная Ассамблея в своей 
резолюции 67/19 приветствовала Государство Пале-
стина в качестве государства-наблюдателя, не явля-
ющегося членом Организации.

Мы надеемся, что это событие убедит Совет 
Безопасности взять на себя более активную роль 
в урегулировании израильско-палестинского кон-
фликта. Слишком долго, особенно в отсутствие 
активного мирного процесса, участие международ-
ного сообщества в этом процессе носило в основном 
ответный характер, когда заявления издавались от 
случая к случаю в ответ на отдельные меры, такие 
как недавнее решение израильского правительства 
приступить к строительству в зоне Е-1 новых посе-
лений. Если международное сообщество на самом 
деле привержено цели урегулирования, предпола-
гающего сосуществование двух государств, то оно 
призвано занять упреждающую позицию вместо 
того, чтобы оставаться пассивным наблюдателем.

«Мы существуем». Это  — фраза, взятая из 
воззвания, направленного проживающими в зоне 
Е-1 и вокруг нее палестинцами, обратившимися 
к соответствующим сторонам с просьбой защи-
тить их от их имени, с тем чтобы они не оказались 

подготовленной «четверкой» «дорожной карте» и 
Арабской мирной инициативе. Тем не менее нам 
надо и впредь отстаивать полноправное членство 
Палестины в Организации Объединенных Наций.

Теперь позвольте мне перейти к ситуации в 
Сирии, накалившейся до предела в последнее вре-
мя. Мы должны постараться безотлагательно поло-
жить конец насилию и удовлетворить острые гума-
нитарные потребности населения. Мы также долж-
ны добиться того, чтобы жизненно необходимая 
гуманитарная помощь доходила до нуждающихся 
в ней людей, с целью положить конец достойным 
сожаления страданиям сирийского народа. Для ока-
зания содействия работе Совместного специально-
го представителя по Сирии г-на Лахдара Брахими 
международное сообщество призвано играть более 
решительную и эффективную роль и проявлять 
единство, с тем чтобы найти пути всестороннего 
урегулирования этой ситуации. Индонезия привет-
ствует проведение в конце этого месяца в Кувейте 
предстоящей международной конференции по объ-
явлению взносов на цели оказания гуманитарной 
помощи Сирии.

Наконец, мы должны также безотлагательно 
начать политический процесс, направленный на 
изыскание решений, отвечающих пожеланиям и 
чаяниям сирийского народа.

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
слово имеет представитель Исландии.

Г-жа Гуннарсдоуттир (Исландия) (говорит 
по-английски): Конфликту в Сирии должен быть 
положен конец. До сих проявляемая Советом неспо-
собность сплотиться ослабляет перспективы уста-
новления мира. Этот конфликт уже повлек за собой 
ужасающие последствия для Сирии и сирийского 
народа. Нам всем известны связанные с ним огром-
ные потери: свыше 60 000 убитых и, помимо этого, 
ежедневно продолжает расти и без того уже огром-
ное число беженцев и внутренне перемещенных 
лиц. Исландское правительство, со своей стороны, 
на прошлой неделе приняло решение предоставить 
на цели оказываемой Организацией Объединенных 
Наций гуманитарной помощи почти 200 000 долл. 
США.

Совет Безопасности должен взять на себя 
ведущую роль в содействии политическому и мир-
ному урегулированию во имя Сирии и сирийско-
го народа, а также более широкой региональной 
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намерении выхолостить реалистичное и жизне-
способное решение, предусматривающее сосуще-
ствование двух государств. Мы призываем также к 
возобновлению перевода налоговых поступлений и 
поступлений от налоговых пошлин, которые Изра-
иль задолжал Палестине, в соответствии с Париж-
ским протоколом.

Не только Турция, но и подавляющее боль-
шинство членов международного сообщества 
серьезно обеспокоены такими действиями. Гене-
ральный секретарь также неоднократно выска-
зывал свою озабоченность в связи с продолжаю-
щейся незаконной поселенческой деятельностью. 
Сами по себе заявления израильского руководства 
о том, что никакие поселения на Западном берегу 
не будут ликвидированы, вызывают сожаление, 
как и заявление о том, что ничто не нарушит гео-
графическую смежность Иерусалима и поселения 
Маале-Адумим.

Мирный процесс находится на переломном 
этапе. С учетом сообщений о том, что перспекти-
ва осуществления решения на основе сосущество-
вания двух государств тает день ото дня, между-
народное сообщество должно оказать всемерную 
поддержку и побудить стороны к проведению 
результативных переговоров. Мы приветствуем 
встречи, состоявшиеся недавно между президентом 
Аббасом и Халедом Машаалем, как очень важный 
шаг к долгожданному палестинскому примирению. 
Нет никаких сомнений в том, что в своей борьбе 
палестинцы смогут заручиться еще большей под-
держкой, объединив свои голоса в один.

В связи с тем, что в Израиле только что завер-
шились выборы, мы искренне надеемся, что их ито-
ги будут способствовать достижению мира. Турция 
будет и впредь поддерживать мирный процесс и 
законные чаяния палестинского народа на создание 
международно признанного государства в соответ-
ствии с резолюциями Организации Объединенных 
Наций, Мадридскими принципами, «дорожной кар-
той» и Арабской мирной инициативой.

В этой связи Турция приветствует прось-
бу Палестины о приеме ее в члены Организации 
Объединенных Наций, представленную прези-
дентом Махмудом Аббасом 23 сентября 2011 года 
(S/2011/592, приложение I), и по-прежнему высту-
пает за право Палестины быть представленной под 

выселенными из своих домов и в очередной раз 
перемещенными. «Мы существуем». Таковы сло-
ва людей, снова и снова оказывающихся жертвами 
уничтожения их имущества, в результате чего они 
и их семьи обречены быть вечно бездомными. «Мы 
существуем» служит нам всем необходимым напо-
минанием о том, что, в конечном счете, израиль-
ско-палестинский конфликт — это вопрос о людях, 
которые существуют, и об их земле.

Исландия хотела бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы настоятельно призвать Совет 
Безопасности посетить Государство Палестина, 
вновь подтвердить незаконность поселений, поло-
жительно рассмотреть заявление Государства 
Палестина о приеме его в члены Организации Объ-
единенных Наций и, наконец, вернуть стороны за 
стол переговоров.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Турции.

Г-н Мюфтюоглу (Турция) (говорит по-английски): 
Поскольку это первые открытые прения Совета Без-
опасности о положении на Ближнем Востоке после 
проведения 29 ноября 2012 года исторического засе-
дания Генеральной Ассамблеи (см. A/67/PV.44), я 
хотел бы, прежде всего, вновь передать наши искрен-
ние поздравления палестинскому руководству, кото-
рое сегодня представляет министр иностранных дел 
Государства  — наблюдателя Палестина, с долго-
жданным и заслуженным признанием палестин-
ской государственности.

Турция считает, что поддержка подавляюще-
го большинства членов международного сообще-
ства  — это первый шаг к достижению всеобъем-
лющего, справедливого и прочного мира. И тем не 
менее было бы нереалистично ожидать, что мир 
можно будет сохранить в условиях, когда сами осно-
вы видения о сосуществовании двух государств то и 
дело подрываются поселенческой политикой Изра-
иля. Со времени проведения предыдущих открытых 
прений (см. S/PV.6847) мы узнали о том, что изра-
ильское правительство планирует строительство 
в так называемой зоне Е-1. Приглашения принять 
участие в тендере на строительство новых зданий в 
Кирьят-Арбе и Эфрате, утверждение планов строи-
тельства 1500 новых единиц жилья в Рамат Шломо, 
а также начало процесса планирования строитель-
ства в поселениях Гиват Хаматос и Гило — все это 
политика и практика, свидетельствующие о явном 
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Это именно то, что мы наблюдаем в случае пале-
стинских беженцев в Сирии.

Когда 29 ноября 2012 года подавляющее боль-
шинство международного сообщества проголо-
совало за резолюцию (см. резолюцию 67/19 Гене-
ральной Ассамблеи), оно направило четкий сигнал, 
который, мы надеемся, будет правильно понят и 
претворен в жизнь. Приветствуя усилия Гене-
рального секретаря и Специального координатора 
г-на Серри, мы призываем международное сообще-
ство оказать решительную поддержку возобнов-
лению между сторонами всеобъемлющих мирных 
переговоров ради достижения справедливого и 
прочного решения на основе международного при-
знания Палестины со столицей в Восточном Иеру-
салиме и в пределах границ, существовавших до 
1967 года, живущей бок о бок с Израилем в усло-
виях мира.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Кубы.

Г-н Леон Гонсалес (Куба) (говорит по-испански): 
Куба присоединяется к заявлению, сделанному пред-
ставителем Ирана от имени Движения неприсоедине-
ния. В своем национальном качестве я хотел бы под-
черкнуть некоторые важные аспекты рассматривае-
мого нами вопроса.

В очередной раз подобные прения о положении 
на Ближнем Востоке проводятся Советом Безопас-
ности в отсутствие какого-либо прогресса по дан-
ному вопросу. Главная политическая проблема на 
Ближнем Востоке заключается в систематической 
агрессии Израиля против Палестины. Совет Без-
опасности должен сыграть свою роль в деле под-
держания международного мира и безопасности и 
незамедлительно принять конкретные и практи-
ческие меры, направленные на то, чтобы Израиль 
прекратил злоупотребления и незаконную полити-
ку и практику в отношении палестинского народа.

Деятельность Израиля намеренно противо-
речит резолюциям Организации Объединенных 
Наций и нормам международного права, представ-
ляет собой угрозу региональному и международно-
му миру и безопасности и нарушает права человека 
целого народа в силу совершаемых им вопиющих, 
систематических и бесчеловечных злоупотребле-
ний, заслуживающих осуждения со стороны этого 
органа.

этой крышей среди других членов международного 
сообщества.

Режим прекращения огня, которого удалось 
достичь благодаря умелому посредничеству Египта 
после последней военной операции Израиля в сек-
торе Газа, требовал принятия определенных мер по 
снятию незаконной блокады Газы. Однако прошло 
еще два месяца, вдобавок к более чем пяти годам 
коллективного наказания, которому подвергаются 
живущие в Газе палестинцы. Мы призываем меж-
дународное сообщество продолжать свои усилия, 
чтобы помочь положить конец этой незаконной 
блокаде раз и навсегда.

На прошлой неделе Совет заслушал выступле-
ния г-жи Нави Пиллэй и г-жи Валери Амос о гума-
нитарном аспекте сирийского кризиса и послед-
них событиях на местах. Сегодня мы заслушали 
брифинг Специального координатора г-на Серри. 
Принимая во внимание, что на данный момент 
погибло более 60 000 человек, в положении пере-
мещенных лиц оказалось 2 миллиона человек, а 
4 миллиона нуждаются в срочной гуманитарной 
помощи, следует отметить, что кризис в Сирии 
представляет собой самый быстро усиливающий-
ся гуманитарный кризис в мире. Сирийский народ 
отчаянно нуждается в том, чтобы международное 
сообщество, особенно вот этот самый Совет, начали 
действовать. Общее число ищущих убежища лиц, 
принимаемых в 15 действующих лагерях в Турции, 
достигло 158 000 человек. В данный момент стро-
ится еще пять лагерей, чтобы удовлетворить расту-
щий спрос.

Как мы уже неоднократно отмечали, и я вновь 
это повторю, мы будем продолжать, при поддержке 
соответствующих органов Организации Объеди-
ненных Наций и других международных субъек-
тов, оказывать помощь сирийскому народу в этот 
сложнейший для него период. При этом мы катего-
рически отвергаем голословные обвинения, неспра-
ведливо выдвинутые сегодня в адрес нашей страны 
одним из предыдущих ораторов.

Факт, что кризисы, происходящие на Ближнем 
Востоке, сдерживать нелегко. Их последствия могут 
потенциально создавать угрозу для мира и стабиль-
ности в данном регионе, а также за его пределами. 
Ситуация еще больше осложняется тогда, когда раз-
личные кризисы оказываются взаимосвязанными. 
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по достижению справедливого и прочного мира 
для всех народов ближневосточного региона.

Куба пристально следит за развитием ситуа-
ции в Сирии. Совет Безопасности не был создан как 
инструмент содействия смене режимов. Вызывают 
озабоченность намерения некоторых государств 
спровоцировать Совет Безопасности к действиям и 
заявлениям, направленным на то, чтобы обострить 
насилие, подорвать суверенное правительство, 
породить неуверенность и привести к социальному 
и гуманитарному кризису в этой стране с непред-
сказуемыми последствиями. Обязанность этого 
органа  — содействовать миру, а не насилию; не 
допускать дестабилизации обстановки, а не финан-
сировать, вооружать и обучать тех, кто намерен ее 
дестабилизировать, и защищать ни в чем не повин-
ных людей, а не использовать их или манипулиро-
вать ими в интересах реализации своих геополи-
тических целей. Это является и ответственностью 
Организации в целом.

Гражданская война в Сирии или вмешательство 
иностранных сил будут иметь серьезные послед-
ствия для международного мира и безопасности, 
особенно на Ближнем Востоке. Куба разделяет оза-
боченность в связи с гибелью ни в чем не повинных 
людей в Сирии и в любой другой стране мира. Она 
также осуждает происходящие в этой стране акты 
насилия в отношении ни в чем не повинного граж-
данского населения, кем бы из участвующих в этом 
или любом другом конфликте они ни совершались. 
Мы отвергаем любые попытки  — под предлогом 
усилий по якобы защите человеческих жизней  — 
осуществить иностранное вмешательство, будь то 
напрямую или при поддержке нерегулярных воору-
женных формирований, включая наемников, кото-
рые лишь сеют разрушение и смерть.

Куба подтверждает полное право сирийского 
народа на самоопределение и суверенитет без ино-
странного или какого-либо другого вмешательства. 
Задача международного сообщества в этот трудный 
для одного из государств  — членов Организации 
Объединенных Наций момент состоит в том, что-
бы помочь сохранить мир и стабильность в этой 
стране. Мы вновь подтверждаем нашу уверенность 
в способность сирийского народа и правительства 
урегулировать свои внутренние проблемы без како-
го-либо вмешательства извне. Мы требуем в полной 
мере уважать самоопределение и суверенитет этой 
арабской страны.

Израильская незаконная оккупация палестин-
ских и других арабских территорий по-прежнему 
является основным препятствием на пути к дости-
жению справедливого, прочного и всеобъемлющего 
решения в ближневосточном регионе. На Ближнем 
Востоке не будет мира до тех пор, пока подобные 
акты агрессии не прекратятся и пока не будут учте-
ны законные права палестинского народа.

29 ноября 2012 года Генеральная Ассамблея 
приняла историческое решение, когда большин-
ство государств-членов предоставили Палестине 
статус государства-наблюдателя при Организации 
Объединенных Наций, не являющегося ее членом. 
Куба стала соавтором резолюции 67/19 Генеральной 
Ассамблеи в соответствии со своей давней позици-
ей, заключающейся в оказании поддержки пале-
стинскому народу в деле защиты его прав. Однако 
это событие должно стать промежуточным шагом в 
направлении окончательного приема Палестины в 
полноправные члены Организации Объединенных 
Наций, что Куба всецело поддерживает. Совет Без-
опасности должен незамедлительно рассмотреть 
и одобрить представленную в 2011 году просьбу 
Палестины о признании ее в качестве государ-
ства — члена Организации Объединенных Наций.

Карательные меры израильского правитель-
ства, связанные с принятием резолюции 67/19 от 
29 ноября 2012 года, неприемлемы. Его жестокость 
в отношении палестинского народа привела к гибе-
ли еще большего числа ни в чем не повинных граж-
данских лиц и огромному материальному ущербу, 
что усугубило и без того тяжелые условия жизни 
палестинского народа на этой небольшой осаж-
денной территории. Кроме того, решение Израиля 
удержать налоговые поступления, причитающи-
еся Палестинской национальной администрации, 
в нарушение соглашений между двумя сторона-
ми и норм международного права и новые планы 
по строительству поселений на оккупированных 
палестинских территориях  — все это меры, кото-
рые заслуживают решительного осуждения.

Куба будет и впредь оказывать поддержку 
палестинскому народу в его законной и справед-
ливой борьбе за самоопределение и создание неза-
висимого Палестинского государства со столицей 
в Восточном Иерусалиме. Куба призывает Израиль 
прекратить свою оккупацию всех арабских терри-
торий и вновь заявляет о своей поддержке усилий 
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сдержанность в интересах достижения более высо-
кой цели мира.

Мир не должен забывать о тяжелой гумани-
тарной ситуации палестинцев на оккупированных 
палестинских территориях, особенно в секторе 
Газа, где условия остаются неприемлемыми. Недо-
вольство, основанное на нарушениях экономиче-
ских, социальных и индивидуальных прав, может 
разжечь насилие и даже распространиться за пре-
делы границ. Продолжающаяся вот уже шестой год 
блокада сектора Газа привела к тому, что экономика 
стала зависимой от внешней помощи, и к усилению 
чувства беспомощности и экстремизма. Даже для 
небольшого улучшения ситуации в Газе потребу-
ются отмена блокады и осуществление в полной 
мере резолюции 1860 (2009).

Организация Объединенных Наций обяза-
на обеспечивать удовлетворение минимальных 
потребностей подавляющего большинства населе-
ния в секторе Газы. Мы подчеркиваем свою реши-
тельную поддержку деятельности учреждений 
Организации Объединенных Наций на оккупиро-
ванной палестинской территории, включая Ближ-
невосточное агентство Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ и Управления по координации 
гуманитарных вопросов.

Шри-Ланка будет и впредь содействовать 
политическому сближению между сектором Газа 
и Западным берегом. Политическое единство и 
улучшение экономического положения палестин-
ского народа будут способствовать жизнеспособ-
ности решения на основе сосуществования двух 
государств. Мы с удовлетворением отмечаем, что, 
несмотря на серьезные политические и экономи-
ческие трудности, Палестинская администрация 
добилась прогресса в организационном строи-
тельстве. Мы особенно обеспокоены серьезными 
финансовыми трудностями, с которыми сталкива-
ется Палестинская администрация.

В то время как Израиль должен воздерживать-
ся от действий, противоречащих установленным 
нормам международного права и практике, мы, 
поддерживая решение о сосуществовании двух 
государств, также сознаем потребности Израиля 
в плане обеспечения безопасности. Палестинцы и 
израильтяне могли бы жить в условиях безопасно-
сти и мира как соседи путем реализации взаимно 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет сейчас представитель Шри-Ланки.

Г-н Кохона (Шри-Ланка) (говорит по-английски): 
Я присоединяюсь к другим ораторам и также благода-
рю Вас, г-н Председатель, за организацию этих важ-
ных прений. Шри-Ланка присоединяется к заявле-
нию, сделанному представителем Исламской Респу-
блики Иран от имени Движения неприсоединения.

С каждым днем все более тревожные события 
на Ближнем Востоке ставят под угрозу мир во всем 
мире. Мир нуждается в активном руководстве для 
устранения критической неопределенности в этом 
регионе. На наш взгляд, долг сторон заключается 
в создании необходимых условий, благоприятству-
ющих установлению мира. Продолжение поселен-
ческой деятельности на оккупированных палестин-
ских территориях — это один из важнейших факто-
ров, которые приводят к росту подозрительности и 
отсутствию доверия между сторонами в ближнево-
сточном конфликте.

Поселенческая деятельность оккупирующей 
державы является явным нарушением закона и 
статьи 49 четвертой Женевской конвенции. Совет 
Безопасности, Генеральная Ассамблея, Совет по 
правам человека и Экономический и Социальный 
Совет, а также Международный Суд,  — все они 
осудили поселенческую деятельность как незакон-
ную. Возобновление переговоров также связано с 
этим вопросом. Кроме того, мы озабочены расши-
рением незаконной поселенческой деятельности 
после принятого Генеральной Ассамблеей реше-
ния о предоставлении Палестине статуса государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций, не являющегося ее членом. Это является 
излишней провокационной мерой в условиях и без 
того сложной ситуации.

Несмотря на краткий миг торжества в Генераль-
ной Ассамблее после принятия резолюции 67/19 о пре-
доставлении Палестине нового статуса, палестинцы 
до сих пор не могут реализовать свое право на 
самоопределение, независимость и суверенитет 
и по-прежнему лишены права владения большей 
частью своих земель. Израильская практика сноса 
палестинских домов еще больше подпитывает недо-
вольство. Продолжение этой практики не может 
способствовать укреплению доверия или мирно-
му процессу. Мы призываем стороны проявлять 
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населяли только боги, разделенные на два класса: 
это Игиги, которые обрабатывали землю и плодами 
своего труда кормили богов-аристократов, скраши-
вая их жизнь, и Аннунаки, которые жили, пользу-
ясь плодами труда других. Измученные своим непо-
сильным трудом, Игиги восстали против других 
богов и потребовали светлой жизни под солнцем.

С тех древних времен боги и люди поднимают-
ся на борьбу против угнетения и несправедливости. 
Этот миф приходит на ум сегодня. Ведь палестин-
ский народ требует осуществления своего неотъем-
лемого права на юрисдикцию над своей собствен-
ной землей и на более достойное место в истории 
без покорения и угнетения. Эта неразрывная связь 
народа с его родовыми корнями служит объяснени-
ем героического сопротивления палестинцев и всех 
арабов Ближнего Востока в борьбе за свою нацио-
нальную и культурную самобытность.

Постоянные члены Совета Безопасности вос-
препятствовали Совету в принятии мер, содейству-
ющих мирному решению вопроса о Палестине, во 
исполнение его главной ответственности за поддер-
жание международного мира и безопасности, пред-
усмотренной Уставом Организации Объединенных 
Наций. Обострение конфликта объясняется безна-
казанностью Израиля, оккупирующей державы. 
Его политическая и военная элита, пользуясь под-
держкой, влиянием и правом вето одного постоян-
ного члена Совета Безопасности, грубо нарушает 
международное право, права человека палестинско-
го народа и международное гуманитарное право.

Нарушения международного права этой эли-
той на оккупированных территориях Государства 
Палестина весьма очевидны. Она, помимо про-
чего, подрывает территориальный суверенитет 
палестинского народа, разрушает его экономи-
ку, перемещает население, уничтожает основную 
инфраструктуру и урожаи, а также в рамках своей 
политики государственного терроризма совершает 
массовые убийства. Израильско-палестинский кон-
фликт также вскрывает имперские политические и 
экономические интересы, связанные с интересами 
политических и экономических групп, состоящих 
из стран региона. Ключом к пониманию сложив-
шейся ситуации является стремление контролиро-
вать нефтяные запасы Ближнего Востока.

Венесуэла вновь заявляет о своем неприятии 
политики вмешательства иностранных держав и 

согласованного политического решения, в основе 
которого лежит соблюдение прав человека.

Мирный процесс, который получил когда-
то столь энергичную поддержку, зашел в тупик, 
а напряженность по-прежнему растет. Созданию 
обстановки, благоприятствующей установлению 
мира, будет способствовать взаимоприемлемый 
подход с учетом озабоченностей друг друга. Обе 
стороны в конфликте должны активно исполь-
зовать все возможности для достижения мира, с 
тем чтобы в конечном итоге создать независимое 
Палестинское государство, мирно сосуществую-
щее бок о бок с Израилем. Шри-Ланка по-прежнему 
привержена реализации неотъемлемых прав пале-
стинского народа на государственность и решения 
на основе сосуществования двух государств.

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
слово имеет представитель Боливарианской Респу-
блики Венесуэла.

Г-н Валеро Брисеньо (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Мы хотели 
бы еще раз заявить от имени нашего Постоянного 
представительства при Организации Объединен-
ных Наций о поддержке Пакистана, Вашей великой 
страны, при исполнении им обязанностей Предсе-
дателя Совета Безопасности.

Боливарианская Республика Венесуэла присое-
диняется к заявлению, сделанному представителем 
Исламской Республики Иран от имени Движения 
неприсоединения.

На свою землю палестинский народ имеет пере-
шедшие к нему от его предков права, которые Изра-
иль, оккупирующая держава, все больше и больше 
ущемляет и ограничивает. Природный коридор 
между Азией и Африкой, открывающий доступ 
к Средиземному морю и являющийся колыбелью 
древних культур, сегодня представляет собой реги-
он, которого жаждут колониалисты, а также быв-
шие и современные империи.

Археологические находки свидетельствуют 
о том, что поселения человека появились там за 
9000 лет до нашей эры. Палестина  — это место, 
история которого исчисляется тысячелетиями. В 
эпическом сказании о великом мудреце Астраха-
сисе повествуется о том времени, когда людей на 
Земле еще не было, — «когда боги были на путях 
мирских», как говорили жители Вавилона. Землю 
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(1978), 1397 (2002) и 1850 (2008), Мадридского ман-
дата, включая принцип «земля в обмен на мир», и 
Арабской мирной инициативы. Участники этого 
саммита заявили:

«строительство и расширение поселений и воз-
ведение разделительной стены… абсолютно 
несовместимы с мирным процессом и должны 
быть полностью прекращены в целях возобнов-
ления эффективных мирных переговоров».

Они также подтвердили

«необходимость безотлагательного прекраще-
ния продолжающейся с 1967 года длительной и 
незаконной израильской оккупации всех араб-
ских территорий, включая Восточный Иеру-
салим. Они вновь подтвердили далее свою 
неизменную поддержку создания независимо-
го Государства Палестина на всех палестин-
ских территориях, оккупированных Израилем 
в 1967  году, включая Восточный Иерусалим в 
качестве его столицы».

В заключение правительство президента 
Боливарианской Республики Венесуэла Уго Чавеса 
Фриаса вновь заявляет о своей поддержке закон-
ного стремления палестинского государства стать 
полноправным членом Организации Объединен-
ных Наций. Мы надеемся, что один из постоянных 
членов Совета Безопасности отзовет свои возра-
жения, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла 
быстро одобрить принятие Палестинского государ-
ства в полноправные члены Организации по реко-
мендации Совета Безопасности и в соответствии 
с Уставом. Совет Безопасности должен в полной 
мере использоваться полномочия, которыми его в 
этом плане наделяет этот учредительный документ 
Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Канады.

Г-н Рищински (Канада) (говорит по-французски): 
Разрешите мне поблагодарить Пакистан в его каче-
стве Председателя Совета Безопасности за предостав-
ленную Канаде возможность поделиться с Советом 
своими соображениями относительно ситуации на 
Ближнем Востоке. Однако сначала я хотел бы ска-
зать несколько слов о Сирии.

(говорит по-английски)

их поддержки сирийских террористических груп-
пировок, которые несут ответственность за повсе-
местное насилие с целью свержения законного 
правительства президента Башара Асада. Мы при-
зываем к прекращению вооруженного насилия и к 
мирному политическому урегулированию кризиса 
между сирийским правительством и оппозицион-
ными силами на основе политической инициати-
вы, выдвинутой президентом Башаром Асадом 
несколько дней назад. Мы вновь заявляем о нашей 
полной поддержке суверенитета, независимости, 
единства и территориальной целостности Сирии в 
соответствии с целями и принципами Устава Орга-
низации Объединенных Наций.

Некоторые члены Совета Безопасности обрати-
ли внимание на оппортунистические манипуляции 
резолюции 1973 (2011) в отношении Ливии и, таким 
образом, содействовали, к счастью, сдерживанию 
милитаристских планов некоторых стран. Сегодня 
на карту поставлены авторитет Организации Объ-
единенных Наций и действенность ее Устава. Для 
достижения своих колониальных целей некоторые 
державы в качестве излюбленных методов исполь-
зуют вмешательство во внутренние дела суверен-
ных государств и вооруженную агрессию против 
них. Люди и их законные институты уничтожаются 
под предлогом так называемой защиты демократии 
и прав человека и в осуществление политики смены 
режимов.

Мы подчеркиваем, что хорошего терроризма 
не бывает. Вреден любой терроризм, поскольку он 
проповедует идею уничтожения государств и их 
суверенитета. Терроризм, вмешательство и нару-
шения прав человека никогда не были приемлемым 
выбором. Правительство Боливарианской Респу-
блики Венесуэла заявляет, что наиболее подходя-
щими средствами разрешения споров или конфлик-
тов являются политический диалога и использова-
ние мирных средств урегулирования споров. Суве-
ренные народы и государства должны сами строить 
свое будущее и принимать меры для достижения 
своих целей.

В нынешних исторических условиях, когда 
хорошо слышны барабаны войны, шестнадцатый 
саммит глав государств и правительств Движения 
неприсоединения, который состоялся в Тегеране 
в августе 2012 года, призвал к возобновлению и 
активизации ближневосточного мирного процес-
са на основе резолюций 242 (1967), 338 (1973), 425 
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Вену, так и не добившись никакого прогресса. Рас-
тет число свидетельств того, что иранская ядерная 
программа не преследует исключительно мирные 
цели и что иранский режим, как представляется, 
мало заинтересован в устранении озабоченностей 
международного сообщества. Канада глубоко обе-
спокоена тем, что Иран использует в своих инте-
ресах поддержку, направленную на применение 
атомной энергии в мирных целях, для того, чтобы 
скрыть свою военную программу, которая угрожа-
ет региональной и глобальной безопасности. Мы 
призываем Организацию Объединенных Наций и 
все государства-члены использовать свое влияние 
на иранский режим, с тем чтобы заставить его неза-
медлительно и качественным образом изменить 
свой подход и начать конструктивно сотрудничать 
как с МАГАТЭ, так и с пятеркой постоянных членов 
Совета Безопасности и Германией.

На наш взгляд, иранский режим угрожает так-
же основным гуманитарным идеалам, которые все 
народы стремятся защищать и укреплять. Месяц 
назад Генеральная Ассамблея приняла в девятый 
раз подряд всеобъемлющую резолюцию, касаю-
щуюся положения в области прав человека в Ира-
не (резолюция 67/182). К сожалению, в этой стране 
продолжается систематическое подавление прав 
человека. Продолжаются казни, включая публич-
ные казни на стадионах и в общественных парках, 
а также систематические злоупотребления властью 
со стороны иранских органов безопасности, рас-
тет число случаев подавления свободы выражения 
мнений, преследования этнических и религиозных 
меньшинств, а также введения серьезных ограниче-
ний на социальную и культурную жизнь. Разумеет-
ся, иранский режим является основным сторонни-
ком репрессий в регионе, поскольку он поддержи-
вает жестокий деспотизм режима Асада в Сирии. 
Иранский народ заслуживает лучшей жизни, чем 
жизнь в обществе, полностью закрытом и изоли-
рованном от международного сообщества. Как и 
все другие народы, он стремится к универсальным 
ценностям свободы и демократии. Он заслужива-
ет права жить в стране, которая поддерживает эти 
всеобщие человеческие ценности, и пользоваться 
теми правами и свободами, которые отстаивает эта 
Организация.

(говорит по-французски)

В заключение подчеркну, что, пользуясь этой 
возможностью, Канада хотела бы остановиться на 

В Сирии отчаянные попытки президента Баша-
ра Асада удержать власть и продолжать попирать 
законные демократические права сирийцев имеют 
трагические последствия и являются контрпродук-
тивными. Погибло уже более 60 000 человек, более 
650 000 сирийцев вынуждены были бежать из стра-
ны, и страдающий сирийский народ взывает к дей-
ствиям. Полное игнорирование Асадом страданий 
простых сирийцев ясно свидетельствует о том, что 
он добровольно от власти не откажется и что совер-
шаемые им акты жестокости обеспечивают продол-
жение конфликта до тех пор, пока он будет у вла-
сти. Мы считаем, что международному сообществу 
нужно действовать. Мы призываем Совет Безопас-
ности выполнить свои обязанности по поддержа-
нию международного мира и безопасности и ввести 
обязательные санкции против режима Асада, с тем 
чтобы предотвратить дальнейшую бессмысленную 
гибель ни в чем не повинных людей.

Канада поддерживает сирийский народ в его 
борьбе с тиранией. Мы ввели 11 раундов санк-
ций против режима Асада и его сторонников. Мы 
предоставили гуманитарную помощь на сумму в 
23,5 млн.  долл. США, а также оказали поддержку 
соседям Сирии, которые великодушно взяли на 
себя тяжелое бремя, приняв столь большое коли-
чество беженцев. Мы также принимаем меры в 
поддержку мирной демократической оппозиции 
и призываем ее работать со всем сирийским наро-
дом, включая, в частности, различные этнические и 
религиозные общины страны. Коалиция сирийской 
оппозиции должна дать сирийцам понять, что она 
является жизнеспособной альтернативой режиму 
Асада, что она будет уважать права меньшинств, 
сохранит давно существующие в Сирии традиции 
плюрализма и сформирует новое мирное и демо-
кратическое правительство, которое будет уважать 
права всех граждан страны.

Теперь позвольте мне перейти к ситуации в Ира-
не. Канада по-прежнему считает, что режим в Иране 
является самой большой угрозой для международ-
ного мира и безопасности в современном мире. К 
сожалению, этот режим продолжает отказываться 
от активных усилий по поиску — на основе перего-
воров — путей урегулирования кризиса, возникше-
го в результате его ядерных амбиций. На прошлой 
неделе Международное агентство по атомной энер-
гии (МАГАТЭ) возобновило переговоры с Ираном, 
но, к сожалению, его представители вернулись в 
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Намибии.

Г-н Шааника (Намибия) (говорит по-английски): 
Для меня большая честь принимать участие в сегод-
няшних открытых прениях, посвященных положе-
нию на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос. Я хотел бы выразить нашу признательность 
Пакистану за проведение этой дискуссии, а также 
Специальному координатору ближневосточного 
мирного процесса и Личному представителю Гене-
рального секретаря г-ну Роберту Серри за его под-
робный и всеобъемлющий брифинг о сложившейся 
ситуации.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым выступил представитель Ирана от имени 
Движения неприсоединения, но я хотел бы добавить 
ряд замечаний, отражающих позицию нашей стра-
ны. С учетом ограничений во времени я коснусь в 
своих замечаниях только положения в Палестине.

Нет никаких сомнений в том, что положение на 
Ближнем Востоке, в частности на оккупированной 
палестинской территории, продолжает сталкивать-
ся с многочисленными трудностями и подвергаться 
испытанию временем. Это объясняется сочетанием 
многих факторов, таких как отсутствие какой-либо 
политической воли к осуществлению мирного про-
цесса и продолжающиеся провокационные акты со 
стороны оккупирующей державы. Намибия счита-
ет, что для успеха процесса переговоров необхо-
димы услуги беспристрастного посредника в мир-
ных переговорах и желание сторон довести их до 
логического завершения. Как нам представляется, 
в настоящее время эти факторы полностью отсут-
ствуют, а вакуум заполняется действиями, имею-
щими отрицательные последствия.

В прошлом году, 29 ноября, Генеральная 
Ассамблея подавляющим большинством проголо-
совала за предоставление Палестине статуса госу-
дарства-наблюдателя при Организации Объеди-
ненных Наций, не являющегося ее членом. Наша 
делегация поддержала резолюцию 67/19 и прого-
лосовала за нее, поскольку мы не рассматриваем 
ее как препятствие на пути мирного процесса; мы 
считали, что она сможет укрепить этот процесс 
и направить четкий сигнал о том, что терпению 
международного сообщества приходит конец. Этот 
важный жест международного сообщества был 
встречен мирными праздничными мероприятиями 

вопросе об участии Палестины в этом заседании 
и на том факте, что ее представитель занимает 
место с табличкой «Государство Палестина». Мы 
опасаемся, что участие Палестины в этом засе-
дании на правах Государства Палестина создает 
неправильное впечатление. 29 ноября в выступле-
нии в Генеральной Ассамблее в связи с принятием 
резолюции 67/19 министр иностранных дел Канады 
достопочтенный Джон Бэрд четко изложил пози-
цию Канады. Эта позиция остается неизменной. 
Следует также подчеркнуть, что резолюция 67/19 
не предоставляет Палестине государственности и 
ни в коей мере не является каким-либо признанием 
палестинского государства.

Канада привержена поиску путей установления 
всеобъемлющего, справедливого и прочного мира 
на Ближнем Востоке, при котором оба государства 
могли бы сосуществовать бок о бок в условиях мира 
и безопасности. Мы приветствуем попытки при-
звать стороны возобновить прямые мирные пере-
говоры без промедления и без предварительных 
условий, в соответствии с заявлением «четверки» 
от 23 сентября 2011 года. Мы призываем к дости-
жению урегулирования израильско-палестинского 
конфликта на основе переговоров, что позволит 
обоим государствам жить бок о бок в условиях 
мира и безопасности.

На наш взгляд, тот факт, что палестинцы полу-
чили право участвовать в заседании от имени Госу-
дарства Палестина, предрешает итоги переговоров 
по вопросу об окончательном статусе и еще больше 
осложняет возобновление мирных переговоров. Это 
порождает ожидания, но не изменяет положение на 
местах и не улучшает условия жизни палестинцев, 
но при этом складывается ложное впечатление в 
отношении того, что Палестина получила государ-
ственность. Поэтому Канада будет и впредь возра-
жать против любых попыток палестинцев получить 
более высокий статус, чем тот, который был при-
знан Организацией Объединенных Наций и други-
ми международными организациями.

(говорит по-английски)

С нашей точки зрения, совершенно очевидно, 
что наилучшим путем к созданию независимого 
палестинского государства, сосуществующего бок 
о бок с Израилем в условиях мира и безопасности, 
является незамедлительное возобновление прямых 
переговоров между сторонами.
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Подлинного мира можно достичь только в 
том случае, если стороны в конфликте предпри-
мут мужественные шаги по залечиванию крово-
точащих ран и провозгласят новую эру надежды 
и оптимизма. Поэтому мы собрались здесь сегод-
ня для того, чтобы выступить в поддержку возоб-
новления ближневосточного мирного процесса на 
основе соответствующих резолюций Совета Без-
опасности, Мадридских договоренностей, вклю-
чая принцип «земля в обмен на мир», «дорожной 
карты» «четверки», Арабской мирной инициативы 
и существующих соглашений между израильской 
и палестинской сторонами. Аналогичным обра-
зом, наша делегация вновь подтверждает законное 
право и стремление народа Палестины к созданию 
своего собственного независимого государства, и 
мы надеемся, что наступит день, когда Совет будет 
рекомендовать принять ее в полноправные члены 
Организации Объединенных Наций.

Наша делегация хотела бы прояснить одну 
вещь. Мы не настроены против Израиля, мы про-
сто осуждаем его действия. Мы неоднократно при-
знавали, что Израиль, как и любая другая страна 
на Земле, имеет законное право на адекватную 
безопасность. Это право должно быть признано. 
Однако стремление к безопасности не должно быть 
предлогом для вопиющего нарушения прав чело-
века народа Палестины. Мы твердо убеждены, что 
единственный способ, с помощью которого Изра-
иль может гарантировать свою безопасность, — это 
создание жизнеспособного и неразделенного пале-
стинского государства, которое будет существовать 
бок о бок с Израилем, в пределах международно 
признанных границ. И только после этого леопард 
возляжет рядом с козленком, теленок и юный лев 
будут вместе.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Ботсваны.

Г-н Нтваагае (Ботсвана) (говорит по-английски): 
Прежде всего, г-н Председатель, позвольте мне от 
имени нашей делегации выразить глубокую при-
знательность Пакистану, исполняющему функции 
Председателя, за организацию этой открытой дис-
куссии, третьей за время Вашего председательства.

Отрадно и очень приятно, что открытые пре-
ния Совета Безопасности, в ходе которых рассма-
тривается целый ряд вопросов, стали традици-
онными. Эти прения предоставляют прекрасную 

на оккупированных территориях и наказанием 
палестинского народа Израилем — оккупирующей 
державой.

Наша делегация отмечает, что вслед за этим 
важным голосованием Израиль, проявив полное 
пренебрежение к мнению международного сооб-
щества, объявил о своих намерениях осуществить 
планы строительства более 3000 единиц жилья на 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, а 
также, что вызывает еще большую тревогу, заявил 
о планах строительства нескольких тысяч единиц 
жилья в районе Е-1 в Восточном Иерусалиме. Стро-
ительство незаконных поселений и разделительная 
стена в духе апартеида не укрепляют безопасность 
Израиля, но подрывают Государство Палестина, 
что усугубляет обстановку враждебности, которая 
сделает невозможными перспективы урегулирова-
ния на основе сосуществования двух государств. 
Такие действия противоречат также консультатив-
ному заключению Международного Суда, принято-
му в июле 2004 года, и являются грубыми наруше-
ниями четвертой Женевской конвенции.

Мы также осуждаем решение израильского 
правительства удерживать палестинские налого-
вые поступления в качестве наказания за прием 
Палестины в Организацию Объединенных Наций в 
качестве государства-наблюдателя, не являющего-
ся ее членом. Повышение Генеральной Ассамблеей 
статуса Палестины является вопросом законных 
чаяний народа Палестины и решением государств-
членов в плане осуществления его суверенных прав 
и свободной воли.

Намибия убеждена, что достижение справед-
ливого, прочного и всеобъемлющего урегулирова-
ния вопроса о Палестине, который лежит в центре 
арабо-израильского конфликта, является импе-
ративом для обеспечения мира и стабильности на 
Ближнем Востоке. В этой связи нет альтернативы 
переговорам, однако процесс переговоров не может 
оставаться открытым. Выступая в поддержку воз-
обновления мирного процесса, мы в то же время 
предупреждаем о недопустимости его превращения 
в вечный полет по орбите без пункта назначения. 
Голосование подавляющим большинством в Гене-
ральной Ассамблее в прошлом году подчеркну-
ло настоятельную необходимость возобновления 
предметных переговоров.
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когда некоторые государства-члены стремятся к 
достижению стратегических интересов и приори-
тетов, не учитывающих страдания народа Сирии. 
Второй и самый желательный вариант состоит в 
том, чтобы обеспечить для сирийского народа ту 
жизнь, которую ведет население соответствую-
щих стран, без диктата бомб, массовых убийств и 
боевых действий. Пора, наконец, чтобы на смену 
фотографиям испуганных детей среди обрушиваю-
щихся зданий пришли образы смеющихся и улыба-
ющихся счастливых детей с их семьями.

Ботсвана входит в число тех стран, а их более 50, 
которые подписали письмо в поддержку передачи 
ситуации в Сирии на рассмотрение Международно-
го уголовного суда (S/2013/19, приложение).

Что касается смежного вопроса, то вызывает 
глубокое сожаление то, что уже на протяжении жиз-
ни целых поколений усилия международного сооб-
щества по изысканию путей прочного урегулирова-
ния ситуации на Ближнем Востоке, включая вопрос 
о Палестине, остаются безрезультатными. Ботсвана 
неизменно заявляла о своей позиции в различных 
форумах, выступая за решение на основе сосуще-
ствования двух государств. Мы верим в мирное 
сосуществование Израиля и Палестины, живущих 
бок о бок в качестве двух суверенных государств, 
которые связывает не только граница, но и общее 
стремление к миру, безопасности и процветанию.

В интересах мира и защиты ни в чем не повин-
ных гражданских лиц и будущих поколений, 
которые будут избавлены от насилия, население 
Ближнего Востока должно выступить за диалог 
и отвергнуть безрассудное насилие. Поэтому мы 
настоятельно призываем стороны в этом конфликте 
проявить необходимую волю и мужество и устра-
нить все препятствия, которые до сих пор мешали 
достижению сбалансированных и приемлемых для 
всех результатов.

Также крайне важно, чтобы все соответству-
ющие резолюции Совета Безопасности и Гене-
ральной Ассамблеи, касающиеся этого вопроса, 
выполнялись и соблюдались в полном объеме. Это 
внесет важный вклад в соблюдение основных гума-
нитарных принципов, норм международного права 
и международного гуманитарного права всеми сто-
ронами в конфликте.

Ботсвана полностью поддерживает активиза-
цию международных дипломатических усилий, 

возможность для таких стран, как наша, которые не 
имеют привилегии работать в Совете, участвовать 
в глобальном диалоге, обмениваться мнениями и 
вносить свой скромный вклад.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Движения неприсоединения.

С декабря 2010 года международное сообще-
ство является свидетелем эпохальных преобразо-
ваний в результате революционной волны демон-
страций, протестов и законной борьбы за свободу 
и экономическую эмансипацию, когда обычные 
мужчины, женщины и молодежь заявили о своих 
политических правах на осуществление перемен по 
всему Ближнему Востоку.

«Арабская весна» направила решительный и 
четкий сигнал по всему Ближнему Востоку и за его 
пределами о том, что даже самые реакционные и эго-
истичные режимы не могут увековечить статус-кво 
на тот или иной период времени вопреки воле народа. 
Поэтому не рекомендуется тем, кто в глазах собствен-
ных граждан утратил легитимное право на управ-
ление страной, продолжать цепляться за власть, не 
реагируя на массовую гибель людей и уничтожение 
имущества в силу своих неуемных амбиций.

Мы осознаем, что прямо сейчас, когда мы про-
водим заседание за этим столом в форме подковы 
в норвежском зале, народ Сирии продолжает стра-
дать от невообразимых лишений и насилия, кото-
рые навлекли на него те, кто, как это ни парадок-
сально, обещал защищать его и обеспечить благо-
получие его государства. К сожалению, мир бес-
помощно наблюдал, как режим президента Башара 
Асада жестоко преследовал собственный народ. 
С начала конфликта, за 23 месяца, погибло более 
60 000 человек, в основном гражданских лиц. Коли-
чество лиц, перемещенных внутри страны, и тех, 
кто бежал от жестоких репрессий, возросло более 
чем в два раза, поскольку все больше сирийцев при-
знает невыносимой ситуацию в своей стране.

Именно по этой причине Организация Объеди-
ненных Наций, и в частности Совет Безопасности, 
в соответствии со своими обязанностями по Уста-
ву, должны занять более высокую нравственную 
позицию и не допустить новых жестоких расправ 
над ни в чем не повинными гражданскими лицами в 
Сирии. Совет Безопасности должен принять реше-
ние по вопросу о Сирии. Первый вариант  — это 
сохранить свой нынешний инерционный подход, 
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надлежащего форума. Однако этого пока недоста-
точно. Консенсус в отношении урегулирования 
вопроса о Палестине и достижения мира на Ближ-
нем Востоке на основе концепции сосуществова-
ния двух государств требует признания Палести-
ны в качестве полноправного государства — члена 
Организации Объединенных Наций. Поэтому мы 
призываем Совет Безопасности поддержать усилия 
в этом направлении.

Несмотря на международный консенсус, пра-
вительство Израиля не проявило искренней заинте-
ресованности в реализации решения о сосущество-
вании двух государствах или подлинного желания 
добиться мира на этой основе. Самым убедитель-
ным проявлением реакции Израиля на предостав-
ление Палестине статуса государства-наблюдателя 
явилось расширение его незаконной поселенческой 
деятельности, что заставило 14 членов Совета Без-
опасности осудить такие меры, которые являются 
явным препятствием на пути к достижению мира. 
Соответственно, мы призываем Совет Безопас-
ности собраться для того, чтобы недвусмысленно 
осудить незаконную поселенческую деятельность 
Израиля и поддержать мирный процесс в соответ-
ствии с решениями международного сообщества 
и на основе имеющихся договоренностей, а также 
обеспечить необходимую политическую волю для 
достижения справедливого и прочного решения.

Помимо поселенческой деятельности, подход 
Израиля к вопросу о Восточном Иерусалиме также 
не способствует торжеству дела мира. Мы хотели 
бы вновь подчеркнуть, что меры, принятые Израи-
лем с целью «иудаизации» Аль-Кудса и уничтоже-
ния арабской и исламской самобытности, являются 
недействительными и не имеют юридической силы. 
Аль-Кудс по-прежнему останется арабским, ислам-
ским и христианским городом со своими мечетями 
и церквями. Не может быть Государства Палести-
ны без Аль-Кудса, и не может быть Аль-Кудса без 
мечети Аль-Акса. В этой связи Совет Безопасности 
обязан принять решение или резолюцию об учреж-
дении международной комиссии по расследованию 
несправедливой практики Израиля и всех мер, при-
нятых Израилем для уничтожения арабской ислам-
ской самобытности Аль-Кудса.

Целый ряд палестинских заключенных заяв-
ляют о своих страданиях с помощью проведения 
голодовок. Мы призываем к тому, чтобы Израиль 
положил конец их страданиям и освободил их. Мы 

направленных на создание атмосферы, способству-
ющей продвижению переговоров, результатами 
которых должны стать взаимное признание и дости-
жение всеобъемлющего, справедливого и прочного 
мира на Ближнем Востоке. В этой связи мы хотели 
бы поддержать обращенный международным сооб-
ществом к каждой из сторон призыв выполнить 
свои обязательства и действовать в соответствии с 
различными международными документами, а так-
же воздерживаться от любых шагов, которые могли 
бы подорвать динамику процесса переговоров.

В этой же связи Ботсвана призывает обе сто-
роны отказаться от насилия и конструктивно под-
ключиться к действиям, которые скорее поддер-
живали бы мир, а не подрывали его. Именно по 
этой причине Государство Израиль должно при-
слушаться к призывам о прекращении поселенче-
ской деятельности, с тем чтобы дать толчок хруп-
кому процессу в направлении заключения мирных 
договоренностей.

В заключение следует подчеркнуть, что ради-
кальные перемены и компромиссы на Ближнем 
Востоке должны стать величайшей наградой детям 
этого региона, который постоянно сталкивается с 
конфронтацией и насилием, с тем чтобы они могли 
достойно жить в мирной обстановке, как и их свер-
стники во всем мире.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Катара.

Г-н аль-Хамади (Катар) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне 
поздравить Вас с вступлением на пост Председате-
ля Совета Безопасности и поблагодарить за Ваши 
усилия, в частности по созыву сегодняшнего засе-
дания. Я хотел бы также поблагодарить Специаль-
ного координатора по ближневосточному мирному 
процессу г-на Роберта Серри за его брифинг, с кото-
рым он выступил сегодня утром. Я приветствую 
участие в заседании министра иностранных дел 
Государства Палестина г-на Риада аль-Малики.

В прошлом году мы стали свидетелями поис-
тине исторического развития событий, когда 
Генеральная Ассамблея предоставила Палестине 
статус государства-наблюдателя, не являющего-
ся членом Организации Объединенных Наций, и 
последующего признания Государства Палести-
на большинством государств в мире. Это событие 
давно назрело, и оно, наконец, произошло в рамках 
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и других базовых услуг. Они показывают, тем не 
менее, что Сирия переживает подлинную гумани-
тарную катастрофу, которая требует международ-
ного вмешательства со стороны Организации Объ-
единенных Наций и международного сообщества.

Единственная сторона, которая несет ответ-
ственность за ухудшение ситуации в Сирии,  — 
это сирийский режим, который ответил на выра-
женную его народом волю применением тяжелого 
оружия. Международное сообщество, включая 
Государство Катар, пыталось поддержать мир-
ное урегулирование кризиса посредством усилий 
таких представителей, как Совместный специаль-
ный представитель Организации Объединенных 
Наций и Лиги арабских государства, в надежде на 
то, что сирийский режим откликнется на его при-
зывы и прислушается к голосу разума. Однако при 
каждой возможности он препятствовал таким уси-
лиям, делая выбор в пользу кровавого подхода и 
деструктивной ситуации в области безопасности. 
Здесь я имею в виду конкретно заявления мини-
стерства иностранных дел сирийского режима, в 
которых утверждается, будто Совместный специ-
альный представитель склоняется к антисирийско-
му заговору. Это свидетельствует о том, что сирий-
ский режим вовсе не готов к позитивному взаимо-
действию ни с международным сообществом, ни с 
сирийской оппозицией.

Недавние сообщения о применении режимом 
в районе Хомса токсичных веществ указывают на 
применение им химического оружия, доказывая, 
что режим пренебрегает жизнями своих граждан. 
От действий режима погибли или получили ране-
ния сотни тысяч граждан страны, он уничтожил 
целые кварталы и деревни, школы и университе-
ты. Он совершает нападения на людей, когда те 
покупают хлеб. Он совершает самые тяжкие пре-
ступления: резню женщин и детей, изнасилования, 
осквернение мест культа и грабежи.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Нигерии.

Г-н Сарки (Нигерия) (говорит по-английски): 
Наша делегация хотела бы выразить Вашей, г-н Пред-
седатель, делегации признательность за организа-
цию этих прений по положению на Ближнем Восто-
ке, включая вопрос о Палестине. Мы приветствуем 
присутствующего на этом заседании министра ино-
странных дел государства-наблюдателя Палестина 

также призываем Израиль к прекращению эконо-
мической блокады и отмене налогов и таможенных 
сборов, налагаемых на палестинцев и Палестин-
скую администрацию. Несправедливая политика 
Израиля не служит делу достижения справедли-
вого и прочного мира в обозримом будущем. Мы 
надеемся, что новое правительство Израиля будет 
применять подход, способствующий возобновле-
нию мирного процесса в соответствии с междуна-
родным правом.

В этой связи мы вновь напоминаем о том, 
что урегулирование кризиса на Ближнем Востоке 
зависит от ухода Израиля с оккупированных пале-
стинских территорий, оккупированных сирийских 
Голанских высот и остающихся оккупированными 
Израилем ливанских территорий, а также от пре-
кращения нарушений Тель-Авивом суверенитета 
Ливана. Государство Катар привержено оказанию 
поддержки братскому палестинского народу, с тем 
чтобы он мог полностью осуществить свои неотъ-
емлемые права.

Государство Катар вносит свой вклад в ока-
зание чрезвычайной помощи Газе посредством 
осуществления усилий по восстановлению после 
совершенной Израилем агрессии. В этой связи мы 
отмечаем визит в Газу эмира Государства Катар Его 
Высочества шейха Хамада бин Халифы аль-Тани, 
который выразил солидарность правительства и 
народа Государства Катар с осажденным палестин-
ским народом. Он заявил о готовности содейство-
вать восстановлению Газы посредством реализации 
ряда проектов по предоставлению базовых услуг, 
включая строительство школ и больниц. Совет 
Безопасности должен направить Израилю твердый 
сигнал о том, чтобы он прекратил несправедливую 
осаду и бомбардировки гражданского населения.

Что касается Сирии, то на прошлой неделе Совет 
заслушал брифинг г-жи Нави Пиллэй и г-жи Валери 
Амос по вопросу о правах человека, чрезвычайной 
помощи и необходимости предоставления помо-
щи этой братской стране. Я хотел бы напомнить, 
что в начале этого года — и впервые за семь меся-
цев — Организация опубликовала число погибших 
в Сирии, которое достигло свыше 60 000 человек, в 
то время как число сирийских беженцев может пре-
высить 1,1 миллиона человек еще до середины это-
го года. Эти цифры не учитывают внутренне пере-
мещенных лиц и тех, кто страдает от нехватки про-
довольствия и отсутствия топлива, электроэнергии 
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ведут борьбу за выживание. Эта непрекращающа-
яся блокада, которая держит самых уязвимых чле-
нов общества, особенно женщин и детей, в крайней 
нужде, остается пятном на коллективной совести 
международного сообщества. Она нарушает гума-
нитарное право и нормы в области прав человека, 
а также соответствующие резолюции Организации 
Объединенных Наций и конвенции, стороной кото-
рых является и Израиль. Поэтому мы призываем 
Израиль выполнить все свои обязательства, кон-
кретно означенные в этих конвенциях.

Нигерия считает, что двугосударственное 
урегулирование является наилучшим способом 
улаживания затянувшегося конфликта на Ближ-
нем Востоке. Оно подразумевает признание права 
Израиля не просто на существование, а на суще-
ствование в условиях мира и безопасности. Поэто-
му мы вторим призыву г-на Серри к согласованным 
действиям с целью спасения двугосударственного 
урегулирования.

Наша делегация считает, что и у Израиля, и 
у Палестины есть возможность сосуществовать в 
качестве независимых суверенных образований и 
что обеим сторонам конфликта необходимо прояв-
лять искреннюю приверженность процессу перего-
воров. Палестине следует признать право Израиля 
на существование, а Израилю следует отойти за 
пределы его границ, существовавших до 1967 года, 
и уступить Палестине Восточный Иерусалим, что-
бы тот служил столицей палестинского государ-
ства. В свете всего этого 29 ноября 2012 года наша 
делегация проголосовала за резолюцию 67/19 Гене-
ральной Ассамблеи, предоставившую Палестине 
статус государства-наблюдателя, не являющего-
ся членом Организации. Теперь мы с нетерпением 
ожидаем принятия Палестины в состав Организа-
ции Объединенных Наций в качестве полноправ-
ного, независимого и суверенного члена, как она 
того по праву заслуживает. Сделать это необходимо 
было уже давно, и мы надеемся, что это произойдет 
в текущем году.

Что касается ситуации в Сирийской Арабской 
Республике, то Нигерия с нетерпением ожидает 
скорого и мирного урегулирования этого кризиса 
на основе процесса национального примирения, 
направляемого самими сирийцами. Мы считаем, 
что, хотя Совет, как представляется, зашел в этом 
деле в тупик и, похоже, не склонен быстро продви-
гаться в урегулировании этого кризиса, ни одной 

г-на Рияда аль-Малики, а также благодарим Спе-
циального координатора по ближневосточному 
мирному процессу и Специального представителя 
Генерального секретаря г-на Роберта Серри за его 
брифинг в Совете.

Мы хотели бы присоединиться к заявлению, 
сделанному представителем Исламской Республики 
Иран от имени Движения неприсоединения (ДНП).

Наша делегация рада этой возможности обсу-
дить положение на Ближнем Востоке, включая 
вопрос о Палестине. Считаем, что при условии 
постоянного и пристального внимания к этому 
вопросу международное сообщество найдет спра-
ведливый, мирный и надежный способ урегулиро-
вания этого конфликта.

И в этой связи мы призываем к прекращению 
израильской поселенческой деятельности. Пале-
стинская земля захватывается для строительства 
новых израильских поселений, несмотря на оппо-
зицию международного сообщества, в том числе 
в Совете Безопасности. Я имею в виду запланиро-
ванное строительство поселений в так называемом 
районе Е-1 Палестины. Другим примером служит 
возведение так называемой разделительной стены, 
которое было объявлено противозаконным. Эти 
и подобные им акты лишь создают угрозу жизне-
способности двугосударственного урегулирования 
и препятствуют мирному процессу и достижению 
решений об окончательном статусе.

Нигерия считает, что застопорившийся мир-
ный процесс можно было бы оживить посредством 
прямых переговоров между сторонами. Мы насто-
ятельно призываем «четверку» не жалеть сил для 
создания обстановки, благоприятствующей успеш-
ному проведения таких переговоров. Мы осознаем 
необходимость наличия политической воли и при-
зываем обе стороны сесть за стол переговоров без 
предварительных условий. Необходимо изменить 
нынешнее положение и создать Государство Пале-
стина, сосуществующее с соседним с ним Израи-
лем в условиях мира и безопасности в границах, 
признанных всем остальным миром, со столицей 
Восточный Иерусалим.

Положение в Газе вызывает обеспокоенность. 
Израильская блокада сектора, которая по-прежнему 
препятствует нормальной социально-экономиче-
ской жизни в этом районе, усугубляет и без того 
тяжелое положение людей, которые изо дня в день 
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ответить на сказанное относительно моей страны 
представителем Канады.

Канада в очередной раз злоупотребила Сове-
том, выдвинув абсолютно нелепые обвинения в 
адрес нашей страны в ходе сегодняшних прений. 
В своем выступлении она упомянула, в частно-
сти, нашу ядерную программу, которая, по сути, 
направлена на производство энергии и электриче-
ства. К сожалению, представитель Канады забыл 
сказать, что единственная страна в нашем регионе, 
располагающая ядерным оружием, — это Израиль.

(говорит по-английски)

Что касается голословных обвинений в отноше-
нии прав человека, то я должен сказать, что, к сожа-
лению, страны, претендующие на звание оплота 
демократии и защитников прав человека, страдают 
политической паранойей и манипулируют вопроса-
ми прав человека ради достижения своих политизи-
рованных и предвзятых целей, тогда как междуна-
родными органами, отслеживающими положение в 
области прав человека, очень четко зафиксировано, 
что репутация самих этих стран в данной области 
далеко не безупречна.

И Канада показательный тому пример. Хорошо 
известно, что крупным группам населения Кана-
ды систематически отказывают в правах человека, 
независимо от политической идеологии различных 
правительств и политических партий, находящихся 
у власти. От невыполнения своих международных 
обязательств, несоблюдения конституционных и 
законодательных рамок, несоблюдения принципов 
равенства и отсутствия дискриминации, права на 
жизнь, свободу и безопасность людей до невыпол-
нения обязательств перед меньшинствами и корен-
ными народами — вероятно, нет такой сферы, где 
бы Канада не дискредитировала себя перед челове-
чеством, когда речь заходит о защите прав челове-
ка. Мне кажется, на сегодня этого достаточно.

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. На этом Совет Безопасности 
завершает нынешний этап рассмотрения данного 
пункта повестки дня.

Заседание закрывается в 19 ч. 05 м.

из сторон сирийского конфликта не следует исполь-
зовать этот факт в качестве удобного предлога для 
разрушения своей страны и дальнейшего причине-
ния своему беззащитному населению невыносимых 
страданий.

Внешнее вмешательство должно помогать сто-
ронам в конфликте, а не антагонизировать их и уси-
ливать у них чувства, которые и так накалены до 
предела. Мы сожалеем о дальнейшем ухудшении 
положения в Сирии и с разочарованием следим за 
тем, как международному сообществу не удается 
положить ему конец посредством таких инструмен-
тов, как диалог, посредничество и примирение. Мы 
считаем, что международное сообщество, и осо-
бенно Организация Объединенных Наций, несут 
моральную ответственность за обеспечение того, 
чтобы сирийское правительство и мятежники пре-
кратили все боевые действия в общих интересах 
страны и всего региона.

В Сирии должны быть созданы условия для 
восстановления мира, и все стороны конфликта 
должны подчиниться верховенству права и прояв-
лять по отношению к своему страдающему наро-
ду элементарные порядочность и заботу. Поэтому 
международному сообществу следует помогать 
сторонам в их сближении и урегулировании их 
разногласий мирными средствами, как это бывает 
между братьями и сестрами. Пусть народ Сирии 
сам улаживает свои разногласия, опираясь лишь 
на беспристрастное и благонамеренное внешнее 
вмешательство.

Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Исламской Республики Иран попросил 
слова для дополнительного заявления. Я предо-
ставляю ему слово.

Г-н Моттаги Неджад (Исламская Республика 
Иран) (говорит по-французски): Я знаю, что время 
уже позднее и что мы все очень устали после сегод-
няшних долгих прений в этом зале. Наши прения 
были посвящены в основном событиям на Ближнем 
Востоке. Но я прошу Совет терпеливо послушать 
меня еще несколько минут, для того чтобы я мог 


